




AQQUATIX nasce nel 2006, grazie ad idee e competenze di persone con oltre 30 anni di esperienza tecnica, sportiva, culturale ed imprendi-
toriale nel settore piscina.

Vision
Acqua come stile di vita e contesto imprescindibile per ogni individuo (motoriamente attivo o inattivo): benessere, salute, prevenzione e divertimento 
possono essere veicolati dall’acqua, attraverso la realizzazione e l’utilizzo di attrezzi, ausili, giochi che facilitino le percezioni e le sensazioni che l’ac-
quaticità può regalare, precorrendo i tempi, innovando e promuovendo una ricerca costante, senza trascurare l’oggi, fatto di tradizione e certezze.

Mission
Interpretare l’Acqua come fonte di salute e benessere autentici, perseguibili grazie ad attrezzature o soluzioni studiate e realizzate con rigore etico, 
scientifico, professionale e massima sensibilità per design, sicurezza e qualità (EAA e il centro R&D di Aqquatix), partendo dall’analisi dei bisogni di 
ogni persona e armonizzando ogni scelta con le esigenze pratico-strategico-imprenditoriali di chi crede nell’acqua come ambiente ideale. Acqua come 
elemento declinabile in tutte le sue interpretazioni volte a garantire emozioni ed esperienze positive per l’individuo, facilitate da attrezzature uniche 
al mondo. Acqua come idea universale di benessere, salute, prevenzione, movimento, divertimento e relax, proiettata su scala mondiale.

AQQUATIX was created in 2006 by the will of young entrepreneurs, willing and able to enter into the waterworld with news and determina-
tion.

Vision
To be the best interpreters of Wellness conveyed to water through the creation of tools and aids that facilitate the perceptions and feelings that can 
give acquatic world, going through the time with innovation and being at the forefront, without leaving aside the today tradition and certainty.

Mission
To interpret water as a source of true wellness, enhancing the benefits through equipment designed and built according to this priority, whereas 
conscious and unconscious needs of consumer and reconciling the needs of practical and strategic-business trade, the latter not only understood as 
pool, but also as a spa, entertainment and recreation center, no longer limited to the national context, but above all outside our borders, projecting 
also to medium-high pool of housing. The same time be aware of the role of a guide that enhances the equipment to enhance the properties of water 
by the appropriated and correct use of it.

Le immagini e i testi di questo catalogo si intendono a titolo indicativo. 
Aqquatix si riserva di apportare modifiche ai prodotti in qualsiasi momento e senza preavviso.

The pictures and descriptions in this catalogue are provided solely as a guide. 
Aqquatix reserves the right to make any change to the products at any time and without notice.
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cod. BAQ 0001
borraccia Aqquatix
Aqquatix bottle

cod. BAQ 0002
porta borraccia
bottle cage

cod. BAQ 0003
borraccia
personalizzata
customized bottle

cod. AFO 0300
parabordo
board guard

cod. AFA RGEN A03
ventosa blu
blue suction cap

colori a disposizione: giallo/arancio/verde
available colours: yellow/orange/green

SU RICHIESTA ON REQUEST

pedane in inox per 
rialzare il fondo vasca
a pag. 102
stainless steel platform
see page 102



AQUAFITNESS ADVANCED

BPM THREE AQUABIKE

 BPM THREE AQUABIKE 7

cod. AFA BPM 003 mod. THREE 

SISTEMA LUCI A LED  
LED LIGHTING SYSTEM  

SISTEMA FRENANTE
NEW BRAKING SYSTEM

NUOVO PEDALE RESISTIVO
NEW RESISTIVE PEDAL

MANUBRIO ERGONOMICO
ERGONOMIC HANDLEBAR 

EXCLUSIVE ITALIAN DESIGN
EXCLUSIVE ITALIAN DESIGN

vedi pag. 118

Stationary aquatic bike unique in the world, equipped with a LED lighting system changing colour depending on 
the pedalling intensity. Recommended for high-performance activities, with mechanical intensity adjustment. 
New brake studied by the R&D department to guarantee increased fluidity and durability. New handlebar al-
lowing more positions and a better grip. New resistive pedal in polyethylene, designed to increase the pedalling 
fluidity and strength. Unique, elegant, innovative and functional design. Perfect front and rear balance, well-de-
signed bases and four transparent PVC suction cups ensure maximum stability. Wheels on the front base allow 
easy movement of equipment during surfacing and movement along pool side. Unique in the world, equipped 
with a stainless steel frame with oval outlines.

Bike acquatica stazionaria, unica al mondo, con sistema di luci a LED che si illuminano cambiando colore se-
condo diverse intensità di pedalata. Indicata per attività performanti, con possibilità di regolazione meccanica 
dell’intensità: nuovo freno studiato dal Centro R&D per una maggior fluidità e durata nel tempo. Design unico, 
elegante e funzionale. Nuovo manubrio verniciato per aumentare le posizioni e il grip della presa. Nuovo pedale 
resistivo in polietilene, dal design studiato per rendere più fluida ed efficace la pedalata. La stabilità massima è 
assicurata dal perfetto equilibrio avantreno e retrotreno, dalle basi ben dimensionate e dalle quattro ventose in 
pvc trasparente. L’angolo sella-manubrio di 74°, assicura la miglior posizione nell’utilizzo escludendo regolazioni 
orizzontali della sella. Scocca colorata e d’effetto, è studiato per la sicurezza. Unica al mondo dotata d telaio inox 
con profili ovali. 

cod. AFA BPM 003 mod. THREE 

nuovo pedale
new pedal

profili ovali e  ventosa trasparente
oval outlines and transparent 
suction cap

polietilene + inox AISI 316 L

27 kg

materiale

material

ingombro max bulk

ingombro min bulk

profondità d’impiego

peso

colori (secondo disponibilità)

depth of use

weight

colours (based on availability)

100 - 140 cm

polyethylene + stainless steel

light

123 x 60,5 x h 144 cm

regolabile adjustable
        

intesità pedalata

intensity

LED: livelli intensità pedalata

LED: intensity levels

medium

strong extra strong

112 x 60,5 x h 111 cm

sistema luci LED: 4 colori secondo intensità sforzo
LED light system: 4 different colours for efforts level

LIGHT  MEDIUM  

EXTRA STRONG  STRONG  

sistema frenante
braking system

manubrio verniciato
varnished handlebar
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cod. BAQ 0001
borraccia Aqquatix
Aqquatix bottle

cod. BAQ 0002
porta borraccia
bottle cage

cod. BAQ 0003
borraccia
personalizzata
customized bottle

cod. AFO 0300
parabordo
board guard

cod. AFA RGEN A03
ventosa blu
blue suction cap

SU RICHIESTA ON REQUEST

pedane in inox per 
rialzare il fondo vasca
a pag. 102
stainless steel platform
see page 102

colori a disposizione: giallo/arancio/verde
available colours: yellow/orange/green

BPM TWO AQUABIKE
AQUAFITNESS ADVANCED

cod. AFA BPM 002 mod. TWO

8 BPM TWO AQUABIKE

NUOVO PEDALE RESISTIVO
NEW RESISTIVE PEDAL

MANUBRIO ERGONOMICO
ERGONOMIC HANDLEBAR 

SISTEMA FRENANTE
BRAKING SYSTEM

SCOCCA IN POLIETILENE
SHELL IN POLYETHYLENE

vedi pag. 118

polietilene + inox AISI 316 Lmateriale

material

ingombro max bulk

ingombro min bulk

profondità d’impiego

peso

colori (secondo disponibilità)

depth of use

weight

colours (based on availability)

100 - 140 cm

polyethylene + stainless steel

123 x 60,5 x h 144 cm

intesità pedalata

intensity

112 x 60,5 x h 111 cm

26 kg

regolabile adjustable

Stationary aquatic bike recommended for high-performance activities, with mechanical intensity adjustment: new brake stu-
died by the R&D department to guarantee increased fluidity and durability. New handlebar allowing more positions and a 
better grip. New resistive pedal in polyethylene, designed to increase the pedalling fluidity and strength. Unique, elegant, 
innovative and functional design. Perfect front and rear balance, well-designed bases and four transparent PVC suction cups 
ensure maximum stability. Wheels on the front base allow easy movement of equipment during surfacing and movement along 
pool side. Unique in the world, equipped with a stainless steel frame with oval outlines.

Bike acquatica stazionaria, unica al mondo indicata per attività performanti, con possibilità di regolazione meccanica dell’in-
tensità: nuovo freno studiato dal Centro R&D per una maggior fluidità e durata nel tempo. Design unico, elegante e funzionale. 
Nuovo manubrio verniciato per aumentare le posizioni e il grip della presa. Nuovo pedale resistivo in polietilene, dal design 
studiato per rendere più fluida ed efficace la pedalata. La stabilità massima è assicurata dal perfetto equilibrio avantreno e 
retrotreno, dalle basi ben dimensionate e dalle quattro ventose in pvc trasparente. L’angolo sella-manubrio di 74°, assicura la 
miglior posizione nell’utilizzo escludendo regolazioni orizzontali della sella. Scocca colorata e d’effetto, è studiato per la sicu-
rezza. Unica al mondo dotata di telaio inox con profili ovali. 

EXCLUSIVE ITALIAN DESIGN
EXCLUSIVE ITALIAN DESIGN



vedi pag. 118

polietilene + inox AISI 316 Lmateriale

material

ingombro max bulk

ingombro min bulk

profondità d’impiego

peso

colori (secondo disponibilità)

depth of use

weight

colours (based on availability)

100 - 140 cm

polyethylene + stainless steel

123 x 60,5 x h 144 cm

intesità pedalata

intensity

112 x 60,5 x h 111 cm

NUOVO PEDALE RESISTIVO
NEW RESISTIVE PEDAL

MANUBRIO ERGONOMICO
ERGONOMIC HANDLEBAR 

9

AQUAFITNESS ADVANCED

nuovo pedale
new pedal

manubrio verniciato
varnished handlebar

profili ovali e  ventosa trasparente
oval outlines and transparent 
suction cap

 BPM ONE AQUABIKE

Stationary aquatic bike recommended for high-performance activities. New varnished handlebar allowing more positions and a better grip. New 
resistive pedal in polyethylene, designed to increase the pedalling fluidity and strength. Unique, elegant, innovative and functional design. Perfect 
front and rear balance, well-designed bases and four transparent PVC suction cups ensure maximum stability. Wheels on the front base allow easy 
movement of equipment during surfacing and movement along pool side. Unique in the world, equipped with a stainless steel frame with oval outlines.

Bike acquatica stazionaria, unica al mondo indicata per attività performanti. Design unico, elegante e funzionale. Nuovo manubrio verniciato per 
aumentare le posizioni e il grip della presa. Nuovo pedale resistivo in polietilene, dal design studiato per rendere più fluida ed efficace la pedalata. La 
stabilità massima è assicurata dal perfetto equilibrio avantreno e retrotreno, dalle basi ben dimensionate e dalle quattro ventose in pvc trasparente. 
L’angolo sella-manubrio di 74°, assicura la miglior posizione nell’utilizzo escludendo regolazioni orizzontali della sella. Scocca colorata e d’effetto, è 
studiato per la sicurezza. Unica al mondo dotata di telaio inox con profili ovali. 

25 kg

            /
        

BPM ONE AQUABIKE

SCOCCA IN POLIETILENE
SHELL IN POLYETHYLENE

EXCLUSIVE ITALIAN DESIGN
EXCLUSIVE ITALIAN DESIGN

cod. AFA BPM 001 mod. ONE

sistema frenante
(solo AFA BPM 002)
braking system
(only AFA BPM 002)
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SU RICHIESTA ON REQUEST

cod. BAQ 0001
borraccia Aqquatix
Aqquatix bottle

cod. BAQ 0002
porta borraccia
bottle cage

cod. BAQ 0003
borraccia
personalizzata
customized bottle

cod. AFO 0300
parabordo
board guard

cod. AFA RGEN A03
ventosa blu
blue suction cap

colori a disposizione:

giallo, arancio, verde, bianco
available colours:

yellow, orange, green, white

pedane in inox per 
rialzare il fondo vasca
a pag. 102
stainless steel platform
see page 102



vedi pag. 118

NUOVO PEDALE RESISTIVO
NEW RESISTIVE PEDAL

MANUBRIO ERGONOMICO
ERGONOMIC HANDLEBAR 

11

AQUAFITNESS ADVANCED

sistema frenante e profili tondi
braking system and round outlines

nuovo pedale
new pedal

ventosa trasparente
transparent suction cap

manubrio verniciato
varnished handlebar

 BLACK ACTIVE AQUABIKE

BLACK ACTIVE AQUABIKE

SISTEMA FRENANTE
BRAKING SYSTEM

EXCLUSIVE ITALIAN DESIGN
EXCLUSIVE ITALIAN DESIGN

cod. AFA 0002 N PRW mod. BLACK
cod. AFA 0002 PRW

cod. AFA 0002 PRW

materiale

material

ingombro max bulk

ingombro min bulk

profondità d’impiego

peso

colori (secondo disponibilità)

depth of use

weight

colours (based on availability)

100 - 140 cm

intesità pedalata

intensity Stationary aquatic bike, recommended for high-performance activities. Brake studied by the R&D department to guarantee increased fluidity and 
durability. New painted frame (mod. BLACK) and new handlebar allowing more positions and a better grip. The resistive pedal is in polyethylene, 
designed to increase pedalling fluidity and strength. Unique, elegant, innovative and functional design. Perfect front and rear balance, well-designed 
bases and four transparent PVC suction cups ensure maximum stability. Wheels on the front base allow easy movement of equipment during surfa-
cing and movement along pool side..

Bike acquatica stazionaria, indicata per attività performanti. Design unico, elegante e funzionale. Freno studiato dal Centro R&D per una maggior 
fluidità e durata nel tempo. Nuovo telaio verniciato (mod. BLACK) e nuovo manubrio verniciato per aumentare le posizioni e il grip della presa. Pedale 
resistivo in polietilene, dal design studiato per rendere più fluida ed efficace la pedalata. La stabilità massima è assicurata dal perfetto equilibrio avan-
treno e retrotreno, alle basi ben dimensionate e dalle quattro ventose in pvc trasparente. L’angolo sella-manubrio di 74°, assicura la miglior posizione 
nell’utilizzo escludendo regolazioni orizzontali della sella. Carter, colorato e d’effetto, è studiato per la sicurezza durante la pedalata.

22,5 kg

regolabile adjustable
        

100 x 66 cm
120 x 66 cm

316 L stainless steel

inox AISI 316 L
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photo credit Le brasilia - Cyril Tricot

 

cod. AFA 0009 PRW
sistema di regolazione

altezza: 140 - 180 cm
height adjustment
system: 140 - 180 cm

SU RICHIESTA ON REQUEST

pedane in inox per 
rialzare il fondo vasca
a pag. 102
stainless steel platform
see page 102

cod. AFO 0300
parabordo
board guard

cod. AFA RGEN A03
ventosa blu
blue suction cap

cod. BAQ 0003
borraccia
personalizzata
customized bottle

cod. BAQ 0001
borraccia Aqquatix
Aqquatix bottle

cod. BAQ 0002
porta borraccia
bottle cage



SINTESI DI FUNZIONALITA’ E COMPATTEZZA  
PRACTICAL AND COMPACT 

INGOMBRO E PESO CONTENUTI  
MINIMUM OBSTRUCTION AND WEIGHT 

SMILE PRICE BIKE 
SMILE PRICE BIKE  

COMFORT ALLOGGIO PIEDE  
COMFORTABLE FOOT HOLDER 

BASE EXTRALONG (OPZIONALE) PER VASCHE PROFONDE  
EXTRA LONG BASE (OPTIONAL) FOR DEEP POOLS 

vedi pag. 118

13

AQUAFITNESS ADVANCED

ventosa trasparente
transparent suction cap

 BLACK ACTIVE AQUABIKE

materiale

material

profondità d’impiego

peso

depth of use

weight

intesità pedalata

intensity

            /
        

nuovo pedale
new pedal

manubrio acciaio
steel handlebar

100 - 140 cm

122 x 66 cm

bulk

ingombro

316 L stainless steel

inox AISI 316 L

Traditional entry level bike: square tube frame. Resistance system ba-
sed on new resistive pedals, with foot placement that facilitates pedal 
fit, even barefoot. Maximum stability and solidity ensure reliability 
and no maintenance. Vertical saddle and handlebar adjustment..

Bike entry level tradizionale: telaio realizzato con profilati quadri. 
Sistema di resistenza determinato dal nuovo pedale resistivo, con 
alloggio piede che facilita calzata, anche a piede nudo. Massima sta-
bilità e solidità assicurano affidabilità e ridottissima manutenzione. 
Regolazione verticale di sella e manubrio.

SMART AQUABIKE
cod. AFA 0013 PRW mod. STANDARD

cod. AFA 0009 PRW mod. LONG

cod. AFA 0009 PRW - sistema regolazione altezza

AFA0013 PRW

140 - 180 cmAFA0009 PRW

21 kgAFA0013 PRW

23 kgAFA0009 PRW

AD
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SU RICHIESTA ON REQUEST

pedane in inox per 
rialzare il fondo vasca
a pag. 102
stainless steel platform
see page 102

cod. AFA RACB 021
carter bianco
white carter

cod. AFA RGEN A03
ventosa blu
blue suction cap

cod. AFO 0300
parabordo
board guard



EXCLUSIVE ITALIAN DESIGN
EXCLUSIVE ITALIAN DESIGN

INGOMBRI RIDOTTI (H MAX 92 CM)
REDUCED OBSTRUCTION (MAX H 92 CM)

UNICA CON SISTEMA REGOLAZIONE INTENSITÀ
UNIQUE WITH INTENSITY REGULATION SYSTEM

REGOLAZIONE POSIZIONE SEGGIOLINO DA SEDUTA
RSEAT ADJUSTMENT

IDEALE PER VASCHE BASSE E POCO UTILIZZATE
IDEAL FOR SHALLOW AND UNFREQUENTLY USED POOLS

vedi pag. 118
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AQUAFITNESS ADVANCED

ventosa trasparente
transparent suction cap

materiale

material

profondità d’impiego

peso

depth of use

weight

100 - 140 cm

intesità pedalata

intensity

ingombro massimo

bulk

21 kg

146 x 53 x h92 cm

inox AISI 316 L

316 L stainless steel

GALAXY AQUABIKE

Designed by Aqquatix R&D center, ideal for pool depth 100-70 cm; designed to facilitate the training in lumbars pathologies or progressive activation 
of lower limbs, favourable for a complete workout (joining it with arms), by the almost complete immersion of the trunk (not possible in regular bikes.
Suitable for circuit and rehabilitation protocols.

GALAXY Aqquabike è la bike orizzontale ideata dal centro R&D di Aqquatix per vasche di profondità contenuta tra 70-100 cm: è stata pensata per 
facilitare il training di chi ha patologie lombari o deve progressivamente attivare gli arti inferiori. Si rivela ottimale per qualsiasi persona e per un alle-
namento completo, attivando anche le braccia, giovandosi della quasi completa immersione del busto, non possibile con bike verticali.
Indicata anche per Aquacircuit e percorsi/protocolli riabilitativi.

nuovo pedale
new pedal

regolazione intensità pedalata
intensity regulation system

regolazione distanza sella - pedale
distance regulation saddle - pedal

GALAXY AQUABIKE
cod. AFA 0801 PRW

regolabile

adjustable
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SU RICHIESTA ON REQUEST

cod. BAQ 0001
borraccia Aqquatix
Aqquatix bottle

cod. BAQ 0002
porta borraccia
bottle cage

cod. BAQ 0003
borraccia
personalizzata
customized bottle

cod. AFO 0300
parabordo
board guard

cod. AFA RGEN A03
ventosa blu
blue suction cap

pedane in inox per 
rialzare il fondo vasca
a pag. 102
stainless steel platform
see page 102

colori a disposizione: giallo, arancio, blu
available colours: yellow, orange, blue



EXCLUSIVE ITALIAN DESIGN
EXCLUSIVE ITALIAN DESIGN

TRE RULLI SCORRIMENTO NASTRO (DIAMETRI DIVERSI)
THREE RUNNING BELT ROLLERS (DIFFERENT DIAMETERS)

SICUREZZA E BASE LATERALE PER APPOGGIO PIEDE
SAFETY AND SIDE FOOT REST

SCOCCA IN POLIETILENE
POLYETHYLENE SHELL 

MASSIMA ADERENZA AL FONDO
MAXIMUM BOTTOM ADHERENCE

vedi pag. 118
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AQUAFITNESS ADVANCED

polietilene + inox AISI 316 Lmateriale

material

profondità d’impiego

peso

colori (secondo disponibilità)

depth of use

weight

colours (based on availability)

100 - 140 cm

polyethylene + stainless steel

ingombro (chiuso) bulk

ingombro (aperto) bulk

13°
        slope

inclinazione

28 kg

40 x 82 x h 135 cm
135 x 82 x h 135 cm

4 ruote per la movimentazione
4 wheets

chiusura di sicurezza
safety lock

4 ventose trasparenti
4 suction caps

STAR AQUATREADMILL 2.0

Combines innovation, design, functionality and practicality. Designed to aquawalking and aquarunning, is ideal for work with classes of students 
coordinated by an instructor, for rehabilitation and training. Unique for stability, reliability and smoothness of the belt.

Coniuga innovazione, design, funzionalità e praticità. Nato per walking e running in acqua, è ideale per lavori con classi di allievi coordinate da istrut-
tore, per riabilitazione e training.
Unico per stabilità, affidabilità e scorrevolezza del nastro.

cod. AFA 0012

STAR AQUATREADMILL 2.0
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SU RICHIESTA ON REQUEST

cod. BAQ 0001
borraccia Aqquatix
Aqquatix bottle

cod. BAQ 0002
porta borraccia
bottle cage

cod. BAQ 0003
borraccia
personalizzata
customized bottle

pedane in inox per 
rialzare il fondo vasca
a pag. 102
stainless steel platform
see page 102

cod. AFO 0300
parabordo
board guard



INGOMBRO RIDOTTO
REDUCED OBSTRUCTION

APPOGGIO LATERALE PER PIEDE
SIDE FOOT REST

SICURISSIMO SISTEMA DI CHIUSURA
SAFE FASTENING SYSTEM

ADATTO AD ACQUE TERMALI O SALATE
SUITABLE FOR THERMAL OR SALT WATER

PRATICO E MANEGGEVOLE IN ACQUA E FUORI
PRACTICAL AND HANDY INSIDE AND OUTSIDE THE WATER

vedi pag. 118
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AQUAFITNESS ADVANCED

materiale

material

profondità d’impiego

peso

depth of use

weight

20 kg

13°
        slope

inclinazione

100 - 120 cm

ingombro (chiuso) bulk

ingombro (aperto) bulk
50 x 58 x h 130 cm
140 x 58 x h 125 cm

316 Lstainless steel

inox AISI 316 L

viti registrazione nastro
tension adjustment screw

maniglione
front handrall

chiusura di sicurezza
safety lock

STANDARD AQUATREADMILL

Mechanical treadmill for use in water, designed for aqua walking and aqua running. Ideal for group workouts coordinated by an instructor. The redu-
ced dimensions and weight are perfect for pools of small dimensions. Strong belt, ideal for spa pools or when the treadmill must stay in the water for 
extended periods of time. Strong belt, ideal for spa pools or when the treadmill must stay in the water for extended periods of time.

Tapis roulant meccanico studiato per aqua walking e aqua running. Ideale per lavori con classi di allievi coordinate da istruttore.Le dimensioni più 
contenute e il peso più leggero lo rendono molto pratico e ideale in vasche di piccole dimensioni. Nastro resistente, adatto ad acque termali o nel caso 
il treadmill sia destinato a periodi prolungati di sosta in acqua.

cod. AFA 0014

STANDARD AQUATREADMILL
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SU RICHIESTA ON REQUEST

cod. AFA RGEN A03
ventosa blu
blue suction cap

cod. AFO 0300
parabordo
board guard

pedane in inox per 
rialzare il fondo vasca
a pag. 102
stainless steel platform
see page 102



SIMULAZIONE DI DEAMBULAZIONE “GUIDATA”
“GUIDED” WALKING SIMULATION

SEMPLICE MODULARITÀ DEI CARICHI
SIMPLE ADJUSTMENT OF LOADS

MASSIMA STABILITÀ E SICUREZZA
MAXIMUM STABILITY AND SAFETY

AQUATIC NORDIC WALKING, CIRCUIT TRAINING
AQUATIC NORDIC WALKING, CIRCUIT TRAINING

IDEALE PER TRAINING E RECUPERO FUNZIONALE
IDEAL FOR TRAINING AND FUNCTIONAL RECOVER

21

AQUAFITNESS ADVANCED

ventosa trasparente
transparent suction cap

MOON WALKER

vedi pag. 118

materiale

material

100 - 140 cm

depth of use

profondità d’impiego

weight

peso 26 kg

56 x 82 x h 150 cm
110 x 82 x h 135 cm

ingombro (chiuso) bulk

ingombro (aperto) bulk

316 L stainless steel

inox AISI 316 L

cod. AFA 0150 ACCIAIO STAINLESS STEEL

MOON WALKER

New painted frame. Multifunctional equipment (patented), allows simultaneous training of legs and arms. Reproduces a form of walking or running 
in “antigravity”, a movement inspired by Nordic Walking. Also effective in the use of only the upper limbs, which may accompany the movement of the 
legs or be active in the effort.

Nuova versione con telaio nero verniciato. Attrezzo multifunzione: brevettato. Permette di allenare contemporaneamente gambe e braccia. Ripro-
duce un movimento ispirato al Nordic Walking, ma è un walking (o una corsa) in condizioni di “antigravità”. Efficace anche nell’impiego dei soli arti 
superiori, che possono accompagnare il movimento delle gambe o essere attivi nello sforzo.

confortevole alloggio piede
comfortable foot holder

impugnatura
handle 

chiusura di sicurezza
safety lock

cod. AFA 0150

cod. AFA 0150 N BLACK
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SU RICHIESTA ON REQUEST

cod. AFA RGEN A03
ventosa blu
blue suction cap

ROUND JUMP
AQUAFITNESS ADVANCED

cod. AFA 0603

FACILE, COINVOLGENTE ED ALLENANTE
EASY, CAPTIVATING AND TRAINING

PER AQUAFITNESS O CIRCUIT
FOR FITNESS OR CIRCUIT

5 GAMBE CON EFFICACI VENTOSE
5 LEGS WITH EFFECTIVE SUCTION CUPS

PROFONDITA’ IDEALE 120-140 CM
IDEAL DEPTH 120-140 CM

inox AISI 316 Lmateriale

material

ingombro

bulk

profondità d’impiego

peso

depth of use

weight

100 - 140 cm

316 L stainless steel

ø91 x h 21 cm

ventose

suction caps

5 kg

5

Attrezzo allenante, divertente e molto efficace, sia in 
ambito aquafitness, aquatraining che per rieducazione 
funzionale e preparazione atletica mirata (anche attività 
propriocettiva); utilizzando in acqua il jump, vengono esal-
tate tutte le sue proprietà, senza alcun rischio per le arti-
colazioni; si rivela anche molto divertente e coinvolgente, 
motivando all’allenamento.  

Workout gear, fun and very effective, both in aqua fitness, 
aquatraining for functional rehabilitation and athletic trai-
ning targeted (including proprioceptive activities), using 
the jump in the water, all its properties are enhanced, wi-
thout any risk of injury, it also reveals funny and very enga-
ging, motivating workout.

vedi
pag. 118

elastico
elastic

ventosa trasparente
transparent suction cap

22 ROUND JUMP



MODELLO IMPILABILE PER OTTIMIZZAZIONE SPAZIO A BORDO PISCINA
STACKING MODEL FOR POOL SPACE OPTIMISATION

GRANDE ROBUSTEZZA ED ECCEZIONALE QUALITA’ DEI MATERIALI
GREAT STRENGTH AND EXCEPTIONAL QUALITY OF THE MATERIALS

FACILE, COINVOLGENTE ED ALLENANTE
EASY, FULFILLING AND FIT FOR TRAINING

PROFONDITÀ IDEALE 120-140 CM
IDEAL DEPTH 120-140 CM

PER AQUAFITNESS O CIRCUIT, RIABILITAZIONE E PREPARAZIONE ATLETICA 
FOR AQUAFITNESS OR CIRCUIT, REHABILITATION AND ATHLETIC TRAINING 

5 VENTOSE ESTERNE AL PIANO DI SALTO PER UNA MAGGIORE STABILITA’ DURANTE L’UTILIZZO
5 SUCTION CUPS EXTERNAL TO THE JUMPING PLANE FOR GREATER STABILITY DURING USE
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NEW

vedi pag. 118

corda elastica ad alta tenacità
high-strength elastic rope

ventose esterne al perimetro 
dell’attrezzo per maggiore stabi-
lità
suction cups external to the peri-
meter of the device for increased 
stability

possibilità di impilare fino a 15 
jump in soli 1,5 m di altezza, con 
grande risparmio di spazio a bordo 
vasca
stacking capacity up to 15 jump 
in just 1.5 m in height, with great 
saving of poolside space

PENTAGON JUMP

ROUND AND PENTAGON JUMP

cod. AFA 0604

Pentagon Jump is the new generation of water trampolines: it is fit for training, amusing and very effective both in Aquafitness and Aquatraining, 
for functional rehabilitation and targeted athletic preparation (even in balance board activities). By using the Jump in the water all its properties are 
enhanced without any risk for the joints. Thanks to its innovative design, the ability of being stacked by the poolside and the exceptional response of 
the elastic cloth, Pentagon marks a new frontier in the field. The innovative design, with the suction cups external to the bouncing plane perimeter, 
ensures greater stability and an increased degree of safety. The rigid tubular frame and the double row of high-strength elastic rope, allow obtaining 
an exceptional response of the elastic cloth.

Pentagon Jump rappresenta la nuova generazione dei tappeti elastici per l’acqua: è allenante, divertente e molto efficace sia in ambito aquafitness 
e aquatraining, che per rieducazione funzionale e preparazione atletica mirata (anche attività propriocettiva). Utilizzando il jump in acqua vengono 
esaltate tutte le sue proprietà, senza alcun rischio per le articolazioni. Grazie al design innovativo, alla possibilità di essere impilato a bordo piscina e 
all’eccezionale risposta elastica del telo, Pentagon segna una nuova frontiera nel settore. L’innovativo design con le ventose esterne al perimetro del 
piano di rimbalzo, garantisce maggiore stabilità ed un aumentato grado di sicurezza. Il rigido telaio tubolare e il doppio giro di corda elastica ad alta 
tenacità, permettono di ottenere una eccezionale risposta elastica del telo.

inox AISI 316 Lmateriale

material

dimensioni

dimensions

profondità d’impiego

peso

depth of use

weight

100 - 140 cm

AISI 316 L stainless steel

107 x 108 cm

numero ventose

no. of suction caps

7 kg

5 nere, ø 4 cm

5 black, ø 4 cm

AD
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SU RICHIESTA ON REQUEST

cod. BAQ 0001
borraccia Aqquatix
Aqquatix bottle

cod. BAQ 0002
porta borraccia
bottle cage

cod. BAQ 0003
borraccia
personalizzata
customized bottle

cod. AFO 0300
parabordo
board guard

pedane in inox per 
rialzare il fondo vasca
a pag. 102
stainless steel platform
see page 102

cod. CRS 0100
scarpa antiscivolo
anti-slip shoe



UTILIZZO IN COPPIA
USED IN PAIRS

FACILE E VERSATILE
EASY AND ADAPTABLE

INNUMEREVOLI ESERCIZI
COUNTLESS EXERCICES

DIVERSE ALTEZZE E PIANI DI MOVIMENTO
SEVERAL HEIGHTS AND MOVEMENT SURFACES

ADATTO A QUALSIASI CATEGORIA DI ALLIEVO
SUITABLE TO ALL LEARNERS
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materiale

material

profondità d’impiego

peso

depth of use

weight

7 kg

6
        suction caps

ventose

100 - 120 cm

48 x 45x h 116 cm

bulk

ingombro

316 L stainless steel

inox AISI 316 L

ventose super tenuta
special suction capNew painted frame. Water equipment, very adaptable and easy to use. It can be used for aquafitness and in more specific fields, such as rehabilitation, 

motor activities for disabled people and swimming courses.

Nuova versione con telaio verde verniciato. Attrezzo acquatico, molto versatile e di facile impiego. Può essere utilizzato tanto per l’aquafitness quanto 
in ambiti più specifici come quelli riabilitativi, quelli legati all’attività motoria per persone diversamente abili, fino ad arrivare alla scuola nuoto.

cod. AFA UPD 001

WATER UP & DOWN

AD
VA

NC
ED

WATER UP & DOWN
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SU RICHIESTA ON REQUEST

cod. AFA 0400
elastici con moschettone 
e maniglie
elastics with snap-hooks 
and handles

Acquapole per vincolare 
la postazione ad una pre-
cisa posizione in vasca
AcquaPole to set the po-
sition in a specific point 
of the pool

cod. SDL 0002
Systema Soundlight per
Float to Fitness
Soundlight System



PER AQUAFITNESS O CIRCUIT, RIABILITAZIONE E
PREPARAZIONE ATLETICA
FOR AQUAFITNESS OR CIRCUIT, REHABILITATION
THERAPY AND ATHLETIC TRAINING

UTILIZZO SIMULTANEO FINO A 8 PERSONE 
CAN BE USED SIMULTANEOUSLY BY 8 PEOPLE 

ATTREZZO VERSATILE E POLIVALENTE
VERSATILE TOOL, NO LIMITATIONS OF USE

ATTREZZO DEPOSITATO E MADE IN ITALY
PATENTED AND MADE IN ITALY

SOLUZIONE MODULARE
MODULAR SOLUTION
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NEW

FLOAT2FITNESS

inox AISI 316 L + EPS rivestitomateriale

material

dimensione attrezzo

device measurements

n. persone

n. of people

316 L stainless steel + coated EPS

160 x 160 xm

fino a 8

è possibile creare circuiti dalle 
dimensioni e dalle potenzialità 
maggiori.
circuits with larger dimensions 
and potentials can easily be obtai-
ned

barra per allenamento di braccia 
e tronco
to exercise arms and torso

sellino per esercizi addominali 
e gambe
saddle to exercise abs and legs

Innovative, modular and simple, Float2Fitness is a floating gym that takes water workouts to the next level. Using water resistance and flotation as its 
tools’ main “opponents”, Float2Fitness has been designed not only to enjoy water workouts, but also to assist athletes in their training sessions and 
for rehabilitation therapy purposes, thanks to interchangeable accessories ideal for muscular and proprioceptive exercises.
Float2Fitness’s basic module includes an exercise bar and a saddle to tone abs and legs. The platform may also be used in conjunction with elastics or 
small Aqquatix accessories that can be used by 6/8 people at the time.
By attaching multiple modules together you can obtain circuits with different dimensions and potentials.
New accessories are currently being developed to offer a wider choice of exercises.

Innovativa, modulare e semplice, Float2Fitness è una palestra galleggiante che porta il concetto del fitness in acqua a un livello superiore. Impiegando 
la resistenza dell’acqua e il principio di galleggiamento come principali “opponents” per i suoi strumenti allentanti, Float2Fitness è stata sviluppata per 
soddisfare non solo il pubblico del fitness acquatico, ma anche quello sportivo e riabilitativo grazie all’abbinamento di attrezzi ed accessori intercam-
biabili per l’esercizio muscolare e propriocettivo.
Il modulo base di Float2Fitness dispone di una barra per le trazioni e di un sellino per gli esercizi addominali e gambe. La piattaforma può essere utiliz-
zata anche abbinando elastici tubolari o altri piccoli attrezzi della gamma Aqquatix, per ottenere un utilizzo simultaneo fino 6/8 persone.
Agganciando tra loro più moduli base è possibile creare circuiti dalle dimensioni e dalle potenzialità maggiori.
Sono in fase di sviluppo nuovi accessori che permetteranno di aumentare la varietà di esercizi possibili.

FLOAT2FITNESS
cod. AFA FLO 001      BASE
cod. AFA FLO 002     con ACQUAPOLE

tempo di montaggio

assembling time

2’30’’

profondità d’impiego

depth of use	

> 120 cm

peso

weight

29 kg

up to 8

FL
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SU RICHIESTA ON REQUEST

cod. BRZ 0613 JUNIOR
cod. BRZ 0614 SENIOR
calzari Brizza H2O
Brizza H2O socks



UTILIZZO SIMULTANEO FINO A 5 PERSONE 
SIMULTANEOUS USE OF UP TO 5 PEOPLE

ALTEZZA VARIABILE 
ADJUSTABLE HEIGHT

ATTREZZO VERSATILE E POLIVALENTE
VERSATILE TOOL, NO LIMITATIONS OF USE

ATTREZZO BREVETTATO E MADE IN ITALY
PATENTED AND MADE IN ITALY

ZERO MANUTENZIONE E ZERO RICAMBI
ZERO MAINTENANCE AND ZERO REPLACEMENTS
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NEW

inox AISI 316 Lmateriale struttura

structure material

materiale trave

beam material

dimensione trave (calpestio)

beam dimension

300 x 8 cm

316 L stainless steel

compensato marino (TEK)
non-slip marine plywood (TEK)

tappi forati per ingresso e fuoriu-
scita dell’acqua
caps with holes to allow water 
flowing

piedini in gomma
rubber feet rests

trave in legno marino (TEK)
non-slip marine plywood (TEK)

Acqua Balance is a balance beam perfected for use in the pool. It is built 
in 316 stainless steel. ACQUA BALANCE is one of the most versatile 
pool accessories. There are no limitations of use and it can be used for 
both lower and upper body training, especially in shallow water where 
upper body work is more difficult to perform. ACQUA BALANCE is ide-
al for those wanting to sculpt abs, tone legs, improve muscle elasticity 
and particularly improve BALANCE. This means that it is also great for 
men. With a variety of possible exercises, it can be used by all kinds of 
users, any age or ability limitations.

Acqua Balance use:
•   training conditional & coordinative motor skills (especially equili-
brium);
•   strengthening and toning: legs, abdobinal, core and balance muscles 
in shallow water;
•   perfecting upper body skills;
•   isometric training;
•   physical rehabilitation in general and support for proprioceptive 
gymnastics;
•   fun kid’s accessory for water or ground obstacole course;
•   synchronized swimming training support.

Acqua Balance è una trave di equilibrio perfezionata per l’utilizzo in 
piscina, costruita in acciaio inox 316. Attrezzo versatile e polivalente, 
non ha limitazioni d’uso nell’allenamento sia della parte inferiore che di 
quella superiore del corpo, soprattutto in acqua bassa dove quest’ulti-
ma è difficile da far lavorare. Acqua Balance è particolarmente indica-
ta per chi è intenzionato a scolpire gli addominali, tonificare le gambe, 
migliorare l’elasticità muscolare e soprattutto migliorare l’EQUILIBRIO, 
aprendo la strada all’utenza maschile; variando il programma di lavoro si 
può raggiungere la globalità dell’utenza, senza limiti di età e di capacità. 

Utilizzo dell’attrezzo:
•   allenare le qualità motorie condizionali e coordinative (in particolare 
l’equilibrio);
•   rafforzare e tonificare arti inferiori, addominali e stabilizzatori in ac-
qua bassa;
•   perfezionare la tecnica degli arti superiori;
•   lavori in isometria;
•   riabilitazione e attività fisica generale, come sussidio per la ginnastica 
propriocettiva;
•   attrezzo ludico nei percorsi per bambini in acqua e a terra;
•   sussidio nel nuoto sincronizzato

ACQUA BALANCE - TRAVE ACQUATICA
cod. AFA BLN001      BASE                                      con altezza fissa fixed height
cod. AFA BLN002     PLUS                   with altezza variabile adjustable height

piedini d’appoggio

feet rests

gomma

peso

weight

da from 15 kg

rubber

n. persone

n. persons

fino a 5

max5

ingombro a terra

bulk

circa about 300 x 40 cm

ACQUA BALANCE

Suggerimenti per l’utilizzo suggestions of use:

h. min 25 cm -  per vasche for pools 85 - 110 cm
h. max 45 cm -  per vasche for pools 130 - 140 cm

Altezze trave beam heights:

ACQUA BALANCE - BASE  con h fissa, su richiesta with fixed h, on request:
		       25 - 30 - 35 - 40 - 45 cm
ACQUA BALANCE - PLUS  con h regolabile a 3 step with adjustable h on 3 step
		       esempio example:  h. 25 - 30 - 35 cm
			                    h. 35 - 40 - 45 cm

AC
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SU RICHIESTA ON REQUEST

pedane in inox per 
rialzare il fondo vasca
a pag. 102
stainless steel platform
see page 102

cod. AFA POL 0007
gancio per trazioni
hook for tractions

cod. AFA POL 0006
sacco da boxe con

gancio ferma sacco
punching bag with hook

cod. AFA POL 0005
rastrelliera 12 posti
rack 12 places



cod. AFA POL 0007
su richiesta: gancio per trazioni

on request: hook for tractions

NUOVO SISTEMA DI INNESTO RAPIDO, SENZA FILETTATURA
NEW QUICK THREAD-FREE COUPLING SYSTEM

ATTREZZO BREVETTATO E MADE IN ITALY
PATENTED AND MADE IN ITALY

PERTICA ADATTABILE
ADJUSTABLE POLE

STABILE E MANEGGEVOLE
STABLE AND EASY TO HANDLE
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ACQUAPOLE

cod. AFA RGEN A03
8 ventose blu antimacchia
8 blue suction caps non stainding

cod. AFAPOL 0011
nuova base in fibra di vetro per mod. 
STANDARD
new glass fiber base for STANDARD 
model

cod. AFAPOL 0010
base in inox per mod. FULL INOX
stainless steel base for FULL INOX 
model

AcquaPole® was designed and patented in Italy as a tool for keep-fit use in water. It is made up of a pole with suctioned (non staining) base, 
which allows for its positioning and anchorage on any surface. Two models are available: Standard with synthetic base in glass fiber, or Full 
Inox all steel aisi type 316. This piece of equipment is the most versatile and complete tool available for water keep-fit. It’s ground breaking 
features mean that the user decides how to use it as they are carrying out the exercises. The tool is extremely stable and easy to handle, 
being less than 20kg in weight. So, it is simple to set up and remove from the water. The height of the pole can be adjusted according to needs.

L’AcquaPole® è un attrezzo ideato per il fitness in acqua, brevettato e made in Italy. Composto da una base e una pertica, è dotato di ventose 
antimacchia che ne permettono l’ancoraggio su ogni tipo di superficie. Sono disponibili due modelli: Standard, con base in fibra di vetro e 
Full Inox, realizzato interamente in acciaio AISI 316. È un attrezzo versatile e completo per l’aquafitness: parte dall’idea rivoluzionaria che 
nell’esecuzione degli esercizi sia l’utente a decidere la modalità di utilizzo. L’attrezzo è estremamente stabile e maneggevole, con il suo peso 
contenuto permette la facile collocazione e rimozione in vasca. L’altezza della pertica è adattabile alle necessità del centro.

mod. FULL INOX  AFAPOL 0002/0004
mod. STANDARD   AFAPOL 0001/0003

ACQUAPOLE®

cod. AFA POL 0006
su richiesta: sacco da boxe

e gancio ferma sacco
on request: punching bag

with hook

dimensioni AFA POL 0002

dimensioni AFA POL 0004

ingombro

bulk

peso

weight

materiale

distanza ottimale tra attrezzi

material

weight

h 200 cm

h 200 cm

80 cm

acciaio INOX aisi 316 
elettrolucidato 

h 250 cm

h 250 cm

mod. FULL INOX mod. STANDARD

profondità di utilizzo

depth of use

dimensioni AFA POL 0001

dimensioni AFA POL 0003

h 200 cm

h 250 cm

80 cm

20 kg 16 kg

polietil. + acciaio INOX 
aisi 316 elettrolucidato 

1,2 m 1,2 m

1-1,70 m

> 1,70 m

1-1,70 m

> 1,70 m

VENTOSE ANTIMACCHIA
SUCTION CUPS NON STAINDING

nuova base ad innesto rapido per 
mod. STANDARD
new quick-coupling base for STAN-
DARD model
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Elastici di gomma resistente al cloro e ai raggi UV, 
con differenti resistenze forniti con moschettoni.

AquawallgymTM rubber tubes
(Anti-UV, Anti-Chlorine) with carabiners.

resistenza
resistance

AquawallgymTM

ELASTIC TUBES

LIGHT S 90 cm / M 110 cm / L 120 cm

MEDIUM S 90 cm / M 110 cm / L 120 cm

STRONG S 90 cm / M 110 cm / L 120 cm

EXTRA
STRONG

S 90 cm / M 110 cm / L 120 cm

SUPER
STRONG

M 110 cm / L 120 cm

AquawallgymTM

FITNESS BELT
AquawallgymTM

HAND GRIPS

3 lunghezze per ogni livello
3 different length in each level

Forma anatomica con impu-
gnatura antiscivolo.
Comfortable non-slipping grip.

Semplici da adattare: 5 anelli di 
connessione con gli elastici.
Easy-to-adjust:
5 fixing D-ring for connecting 
the rubber tubes.

AquawallgymTM

SANDALS

Cavigliere per Aquawallgym.
M / L / XL

AquawallgymTM

ANKLE STRAPS

AquawallgymTM

WRISTBANDS

Polsiere per Aquawallgym.
S / M

AquawallgymTM

SPORT BELT

Cintura galleggiante per Aquawallgym, raccomandata per 
esercizi in acque profonde, per principianti e per riabilita-
zione. Forma adattabile al corpo e i 7 anelli di congiunzione 
consentono varie possibilità di collegamento per gli elastici.

AquawallgymTM Sport floating belt. Ideal for exercising in 
deep water. Comfortable shape: 7 fixing D-ring provides 
many possibilities to connect tubes.

Cintura Aquawallgym Sport, ideale per esercizi in acque 
poco profonde, in acque profonde per livelli di allenamento 
avanzato, per preparazione atletica. Forma adattabile al cor-
po: i 7 anelli di congiunzione che consentono varie possibilità 
di collegamento per gli elastici.

AquawallgymTM Sport belt. Ideal for exercising in shallow 
water or in deep water at advanced level or for athletes.
Comfortable shape: 7 fixing D-ring provides many possibili-
ties to connect tubes.

Per acqua
FONDA

For DEEP
water

  

materiale: neoprene 
e gommapiuma
material: neoprene 
and foam

S
M
L
XL

 88 x 14 cm
 98 x 14 cm

 108 x 14 cm
 120 x 14 cm

  

Per acqua
BASSA e

FONDA a livelli avanzati

For SHALLOW water
and DEEP for

advanced levels

  

materiale: neoprene 
e gommapiuma
material: neoprene 
and foam

 75 x 9 cm
 85 x 9 cm

 100 x 9 cm
 120 x 9 cm

S
M
L
XL
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 ACCESSORI AQUAWALLGYM SYSTEM



AquawallgymTM nasce dalla combinazione della resistenza elastica e le proprietà 
dell’acqua; fornisce quindi una possibilità di allenamento unico sia in acque basse 
che in acque profonde. Ideale per attività ricreative, nonché la riabilitazione e per 
l’allenamento in sport agonistici.
AquawallgymTM è portatile e facilmente adattabile a qualsiasi tipo di vasca.
Prodotto registrato e garantito Fabbricato in Ungheria (TÜV).

Revolutionary new aquatic equipment!
The AquawallgymTM is combining elastic resistance and the properties of water, 
thus provides unique training possibilities both in shallow and deep water. Ideal for 
recreational activities as well as rehabilitation and competitive sports. 
AquawallgymTM is portable and easily adjustable to any kind of pool.
Quality made in Hungary registered classification (TÜV).

cod. AWG 0001

AQUAWALLGYMTM
 SYSTEM

LEGGERO, FACILE DA TRASPORTARE
LIGHT AND EASY TO CARRY

UNICO AL MONDO
UNIQUE IN THE WORLD

SI ADATTA A QUALSIASI TIPO DI VASCA
ADAPTABLE TO ALL KINDS OF POOLS

BREVETTO ESCLUSIVO
EXCLUSIVE PATENT

VARIETÀ DI ESERCIZI E MOVIMENTI 3D
WIDE VARIETY OF EXERCICES AND 3D MOVEMENTS
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AQUAWALLGYM SYSTEM

bulk

ingombro massimo

materiale

material

110 x 45 cm

3 kg

weight

peso

depth of use

profondità d’impiego

ingombro minimo

bulk

135 x 45 x 55 cm

inox AISI 316 L

316 L stainless steel

> 100 cm
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ESEMPI CIRCUITI

DISPOSIZIONE A RETTANGOLO DISPOSIZIONE A X DISPOSIZIONE A Z

PALESTRA ACQUATICA - LARGE DISPOSIZIONE A MEZZA CLASSE

34 ESEMPI CIRCUITI
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Intercetta il segnale della fascia toracica, per trasmetterla al kit 
di ricezione.
1° acquisto: 10 trasmettitori per 10 postazioni.

It manages and transmits the information to the reception kit.
1st purchase: 10 trasmitters for 10 users.

cod. ACT HSD 0001

TRASMETTITORE WIFI
WIFI TRANSMITTER 

Riceve il segnale dai trasmettitori per comunicarlo al software, 
tramite porta USB.
Raggio di azione massimo: 200 m.

Data reception antenna. Maximum range: 200 m.
Raggio di azione massimo: 200 m.

cod. ACT HSD 0002

Software che permette di selezionare i dati personali di ogni atleta o allievo, per dare vita a sedute individuali, verificabili in ogni fase e 
memorizzabili su pc. Mediante visione su monitor collocato a bordo piscina si può verificare: andamento frequenza cardiaca; percen-
tuale rispetto alla personale frequenza massima; colore che distingua diverse zone metaboliche allenate.

Software allows to select the personal data of every athlete or learner to create individual sessions, that can be checked at any time 
and saved on the PC. Thanks to the poolside monitor place on the pool side you can check (values like the heart rate; the percentage 
compared to the max personal rate; (or) the color label( identifying, distinguishing) the metabolic areas involved in the training. 

cod. ACT HSD 0003 

Per nuoto e attività similari, è suggerito l’utilizzo di corpetti, forniti nel kit 
“nuoto”.

It is advisable to use water suit tops, included in the “swimming” kit, for 
swimming and similar activities.

cod. ACT HSD 0008

Zaino in cordura per trasporto del kit completo. 

Cordura bagpack for the complete kit carriage.

cod. ACT HSD 0005

AQUA CARDIO TRAINING
KIT RICEZIONE
RECEPTION KIT

SOFTWARE
SOFTWARE

ZAINO
BAGBACK

CORPETTO
SWIM SUIT TOP

SOLO SU RICHIESTA ONLY ON REQUEST:

Fascia toracica per rilevamento del battito cardiaco.
Articolo necessario per l’utilizzo di Aqua Cardio System.

Chest band for the monitoring of the heart beat.
Necessary item for the use of the Aqua Cardio System.

cod. ACT HSD 0007 

FASCIA TORACICA TELEMETRICA
CHEST TELEMETRY BELT 

Per attività verticali, il trasmettitore viene alloggiato in appositi 
marsupietti.
Articolo necessario per l’utilizzo di Aqua Cardio System.

If used during vertical activities, the transmitter is carried in 
custom-tailored pouches.
Necessary item for the use of the Aqua Cardio System.

cod. ACT HSD 0006

MARSUPIO PER TRASMETTITORE
POUCH FOR TRANSMITTER

HI-TECH

36 ACCESSORI AQUA CARDIO TRAINING

NEW



AQUA CARDIO TRAINING

Wifi monitoring system that can be used in the water (even in open waters) and provides 
real-time data, such as the heart rate, on a pool-side pc or lcd monitor at any time of the 
training or the working out session (aquafitness, aquacycling-running, athletic training, 
swimming, water polo, syncro, apnea, rehabilitation, etc.) This system is equipped with 
water transmitters but can obviously be used also in the gym during both dryland activi-
ties and circuit training.

Sistema di monitoraggio in wifi utilizzabile in acqua (anche acque libere) e che consente 
in ogni fase del training o della seduta (aquafitness, aquacycling-running, preparazione 
atletica, nuoto, pallanuoto, syncro, apnea, riabilitazione etc) di avere in tempo reale i dati 
di frequenza cardiaca (calorie consumate, zone metaboliche, etc.) su pc o monitor lcd da 
posizionare a bordo vasca. Il sistema, dotato di trasmettitori acquatici, può ovviamente 
essere utilizzato anche in palestra in attività a secco e di circuito.

CAMPI DI APPLICAZIONE:
aquafitness - aquacycling - aquarunning

nuoto - pallanuoto - syncro
aquarehab

palestra

GESTISCE DA 1 A 32 PERSONE CONTEMPORANEAMENTE
IT CAN MANAGE 1 TO 32 PEOPLE AT THE SAME TIME

WIFI WATER RESISTANT
WIFI WATER RESISTANT

SI ADATTA A QUALSIASI TIPO DI ATTIVITÀ IN ACQUA
ADAPTABLE TO EVERY KIND OF WATER ACTIVITY

DURATA DELLA BATTERIA: OLTRE 700 ORE
BATTERY LIFE OVER 700 HOURS

CONTROLLO DEL LAVORO IN TEMPO REALE
REAL-TIME CHECK OF THE WORK

HI-TECH
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KIT HRV
HI-TECH

38 MINI CARDIO

cod. ACT HSD 0009

IL KIT COMPOSTO DA:

- MiniCardio PRO - misura e registra la frequenza cardiaca in modalità R-R.

- Chiavetta Irda (ad infrarossi) - per download dei dati registrati dal MiniCardio PRO sul pc.

- Software Train Me - per analisi dei dati di variabilità della frequenza cardiaca,
		     analisi del lavoro effettuato, seguire a distanza il cliente 

- Kit 30 elettrodi per misurazione

THE KIT COMPRISES:

- MiniCardio PRO - measures and records heart-rate in R-R mode.

- Irda Dongle (infrared)  - for download of data recorded by MiniCardio PRO to PC.

- Train Me Software  - for analysis of heart-rate variability data, analysis of work performed,
		       supervision of the customer at a distance 

- 30 electrode measurement kit 

L’importanza dell’analisi HRV
Il Kit HRV consente all’operatore/allenatore/personal trainer di conoscere 
l’effettivo stato dell’atleta/utente prima dell’allenamento, per dosare il giusto 
carico della sessione ed evitare problemi di over training. Si controlla anche 
l’effetto di un ciclo di lavoro sull’atleta/utente, accorgendosi in anticipo di 
eventuali alterazioni dello stato di forma dovute all’insorgenza di malessere 
o cambio di stili di vita.

The Importance of HRV Analysis 
The HRV kit allows the operator/coach/personal trainer to know the actual 
condition of the athlete/user before training, in order to determine the right 
amount of work for sessions and to avoid issues concerning overtraining. It 
also monitors the effect of a work cycle on the athlete/user to anticipate al-
terations in physical fitness due to the onset of illness or changes in lifestyle.

NEW



ACTIVITY  TRACKERS
Gli Activity Trackers sono smartwatch che grazie a particolari sensori consentono di rilevare diversi parametri, permettendo di tenere sotto controllo il proprio stile di vita. Principalmente misurano la quantità e la qualità di attività fisica svolta quotidianamente, come: quantità di 
calorie bruciate, distanza percorsa (a secco o in acqua), conta passi, qualità del sonno. Tutti i dati raccolti possono essere velocemente, registrati, analizzati, catalogati e scaricati direttamente sul proprio smartphone, per essere sempre disponibili e a portata di mano dell’utente.

The  Activity Trackers  are smart watches that thanks to special sensors help detect different parameters, allowing you to monitor your own lifestyle.  Mainly they measure the quantity and quality of every day physical activity, such as: amount of calories burned, distance 
travelled (dry or in water), steps count, quality of sleep. All data collected can be quickly recorded, scanned, catalogued and downloaded directly to your smartphone, to be always available and within reach of the user.

RAY SHINE 2 SHINE 1 FLASH LINK
cod. ACT MFT 0001 cod. ACT MFT 0004 cod. ACT MFT 0002 cod. ACT MFT 0005 cod. ACT MFT 0006

calorie bruciate 

steps count

qualità del sonno 

clock

monitoraggio degli obiettivi

sharing analysis results

SPORT mode

covered distance

alert vibrations: calls, messages and alarm clock

remote control

FUNZIONI: Ray Shine 2 Shine 1 Flash Link

material body

materiale centrale

display 

weight

spessore

battery life

impermeabilità 

connessione

app smartphone

CARATTERISTICHE: Ray Shine 2 Shine 1 Flash Link

(acqua dolce e salata) 

anodized
alluminium

anodized
alluminium

plastic plasticanodized
alluminium

gomma gomma gomma gomma clip in gomma

LED
multicolore

LED
multicolore

LED
bianco

LED
rosso

LED
rosso

9,4 gr 9,4 gr 9,4 gr 6 gr

Ø 3 mm 3 mm 3 mm 8 mm 8 mm

fino a 50 m fino a 50 m fino a 50 m fino a 30 m fino a 30 m

---------------------------------------------                  bluetooth             ----------------------------------------------

---------------------------------------------                  gratuita   free             --------------------------------------------                 

COLORI:
Carbon Black, Rose Gold

COLORI:
Carbon Black, Rose Gold

COLORI:
Grey, Jet

COLORI:
Onyx, Frost, Wave, Red, Fuchsia, Teal

COLORI:
Onyx, Frost, Wave, Red, Fuchsia, Teal

calories burned

conta passi

sleep quality

orologio 

objectives monitoring

condivisione dei risultati 

modalità SPORT 

distanza percorsa 

alert vibrations: chiamate, messaggi, sveglia

controllo remoto

materiale corpo centrale

material strap rubber rubber rubber rubber rubber clip

plastica plastica
alluminio 

anodizzato
alluminio

anodizzato
alluminio

anodizzato

display 

peso

thickness

durata batteria -----------------------          circa 6 mesi sostituibile   about 6 months replaceable            ----------------------

waterproof (freshwater and saltwater) up to 50 m up to 50 m up to 50 m up to 30 m up to 30 m

connection

app smartphone

6 gr

customization
personalizzazione

HI-TECH
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Il sistema SoundLight è stato sviluppato per armonizzare in modo semplice l’uso di suoni, luci/colori e BPM della musica. Può essere usato per le classi di fitness in acqua e in palestra, aggiungendo alle lezioni l’elemento cromati-
co (Chromofitness) come ulteriore accompagnamento al movimento. Può essere impiegato anche in altri contesti come: piscine, spa, architettura d’interni ed esterni, per creare ambienti personalizzati, oltre a potersi integrare 
con attrezzature rivolte al mondo del fitness e del wellness. 

The SoundLight system has been developed to match lights and sounds in a simple way, coordinating colors and BPM (beats per minute). The novelty of the system is connected to the employment of music and lights according 
to music therapy and chromo therapy basics. Soundlight can be used in water and gym fitness classes (Chromofitness) as an accompaniment to the coordinated movements, as well as in other areas: swimming pools, spas, 
architecture and domotics, to create customized environments. 

SoundLight è totalmente wireless e può essere usato anche per di qualsiasi dispositivo mobile (IOS, Android, Windows) per control-
lare periferiche audio e luce. 

SoundLight is totally wireless and can be used by means of every mobile device to control lights and audio peripherals. 

Il software permette di creare e salvare playlist musicali, utilizzando file .mp3 (canzoni, suoni della natura, testi ecc.). Si possono 
gestire facilmente diversi parametri.

SoundLight is totally wireless and can be used by means of every mobile device to control lights and audio peripherals. 

+ e -: permette di modificare manualmente il numero di BPM. 
Pattern type: permette di impostare l’effetto della luce in mo-
dalità Pulse o Fading. 
Color: permette di selezionare i colori da abbinare al brano. 
Tempo: permette di scegliere ogni quanti BPM fare accendere 
la luce (1, 2, 4, 8). 
CP: permette di invertire la fase del brano. 
X: permette di rimuovere una traccia dalla playlist. 

+ and -: permit to manually modify the number of BPM inside 
the track. 
Pattern type: permit to set up the lights in Pulse o Fading 
mode. 
Color: permit to select a color inside a palette matched with 
the tracks. 
Tempo: permit to choose every how many BPM to make pulse 
the lights (1, 2, 4, 8). 
CP: allows to invert the phase of the track clicking in the box. 
X: permit to remove a track from the playlist. 

THE “CORE”: SYSTEM CONTROL 
IL SISTEMA DI CONTROLLO 

SOFTWARE INTERFACE  
L’INTERFACCIA SOFTWARE  

SOUNDLIGHT SYSTEMNEW

HI-TECH
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cod. SDL 0002 - SoundLight 2.0 per Float2Fitness
cod. SDL 0001 - SoundLight 2.0

SOUNDLIGHT SYSTEM 
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DOPPIO USO: ACQUA E FITNESS
DUAL USE: WATER & FITNESS

MATERIALE RESISTENTE, RAPIDA ASCIUGATURA
RESISTANT MATERIAL, QUICK-DRY

ADATTO A TUTTE LE PROFONDITÀ DELLE VASCHE
SUITABLE FOR ALL DEPTHS OF WATER

AUMENTO INTENSITÀ LAVORO IN ACQUA
INCREASE EXERCISE INTENSITY IN WATER

45 AQQUAPANTS

tasche laterali
side pockets

laccio di regolazione caviglia in 

poliestere
polyester ankle cords

laccio di regolazione vita in 
poliestere
polyester waist cord

profondità d’impiego

depth of use

material

materiale

S - M - L - XL

+ 120 cm

300 gr

net weight

peso netto

colours

colori

microfiber trousers & polyester cords

pantalone in microfibra e nastrini in poliestere

cod. AFT 0024

AQQUAPANTS
AQUAFITNESS TREND

Microfiber combat trousers suitable for use in water during fitness activities, both in shallow and deep water. They are equipped with comfortable 
elastic and cord adjustment about the waist and ankles. Their loose form helps increase the friction of legs moving through the water, increasing the 
intensity of work and the effectiveness of the activity in intensive acquafitness classes. The side pockets, if open, increases even further the water 
resistance. The material is durable and dries quickly after use. It is advisable to rinse the trousers after use in chlorinated water, in particular, to ensure 
longevity. These microfiber trousers are also great for dry use as gym clothing or for poolside instructors.

Pantalone in microfibra ideato per l’utilizzo in acqua durante attività di fitness, sia in acqua media che in acqua profonda. E’ provvisto di comodo 
elastico e laccio di regolazione, sia sul punto vita che sulle caviglie. La sua forma larga aiuta ad aumentare l’attrito delle gambe in acqua, aumentando 
l’intensità di lavoro e l’efficacia dell’attività in classi di acquafitness avanzato. Le tasche laterali, se aperte, aumentano maggiormente la resistenza 
dell’acqua. Il materiale è resistente e si asciuga velocemente dopo l’utilizzo. Si consiglia di risciacquare sempre il pantalone, dopo l’utilizzo in acqua 
clorata, per una durata più prolungata nel tempo. La microfibra è molto comoda anche da asciutta, permettendo l’utilizzo del pantalone anche come 
capo di abbigliamento per la palestra o per l’istruttore sul piano vasca. 

white

bianco

sizes

taglie
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10 FORI PER ASSEMBLAGGIO PIU’ PEZZI 
10 HOLES TO ASSEMBLY MORE PIECES 

ITALIAN DESIGN
ERGONOMIC HANDLEBAR 

6 VENTOSE PER MASSIMA ADERENZA AL FONDO
6 STRONG SUCTION CUPS

PRODOTTO BREVETTATO
EXCLUSIVE ITALIAN DESIGN

INGOMBRI RIDOTTI ANCHE IN FASE DI STOCCAGGIO
REDUCED DIMENSIONS DURING STORAGE

vedi pag. 118

polietilenemateriale

material

ingombro

bulk

profondità d’impiego

peso

colori (secondo disponibilità)

depth of use

weight

colours (based on availability)

120 - 140 cm

polyethylene

70 x 35 x h 19 cm

ventose

suction caps

47

AQUAFITNESS TREND

PUZZLE STEP

Modular step, one of a kind, patented: designed and developped by the Aqquatix R&D Centre. Its original design is evident from the 
shape and dimensions..

Step modulare, unico al mondo, brevettato: progettato dal centro R&D di Aqquatix. La sua originalità sta nella forma e nelle dimensioni. 
Grazie a più fori situati sulla superficie, Puzzle Step può essere impilato ed utilizzato come il più famoso LEGO. Questo sistema, permette 
di usufruire di piani d’appoggio differenti.

6 kg

6
        

PUZZLE STEP
cod. AFT 0018

cod. AFT 0018 B
cod. AFT 0018 B

PUZZLE STEP CON VENTOSE BLU

TR
EN
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AQUAFITNESS TREND

49MOON BITE STEP / AQQUA CIRCLE STEP

Tre step uniti formano un grande step circolare, che consente di coinvolgere fino a 6-8 persone contemporaneamente 
(formazione by EAA).
Rivoluzionaria attività in acqua: Aqquacircuit, didattica e fun-divertimento.

Three MBS joined together constitute a large new circular step that can involve up to 6-8 people at the same time. It’s 
not only for aqua fitness and aqua step, but Aqua circuit, learning and fun.

Step modulare, unico al mondo, brevettato: progettato dal centro R&D di Aqquatix. La sua originalità sta nella forma e 
nelle dimensioni. È realizzato per essere pari ad 1/3 di cerchio (“un morso di luna”) e far lavorare due persone contem-
poraneamente. La forma semicircolare permette di creare percorsi alternativi.

Modular step, one of a kind, patented: designed and developped by the Aqquatix R&D Centre. Its original design is 
evident from the shape and dimensions. It’s designed to form a 1/3 circle (the “moon bite”) and to
be used by two persons simultaneously. The semicircular shape aloow to create different circuit.

cod. AFA RGEN A03
ventosa blu
blue suction cap

MOON BITE STEP

AQQUA CIRCLE STEP
cod. AFT 0015

polietilenemateriale

material

ingombro

bulk

profondità d’impiego

peso

n. persone

depth of use

weight

no. people

120 cm

polyethylene

Ø 160 x h 20 cm

ventose

suction caps

30 kg

24
        

6 persone

6 persons

polietilenemateriale

material

ingombro

bulk

profondità d’impiego

peso

n. persone

depth of use

weight

no. people

120 cm

polyethylene

Ø 160 x h 20 cm

ventose

suction caps

30 kg

24
        

6 persone

6 persons

2

6

MBS KOOK 
cod. AFT 0207
gancio in inox con diverse possibi-

lità di ancoraggio elastici
stainless steel hook for elastics 
anchoring

ELASTICI
cod. AFA 0400
elastico completo di maniglia e 

moschettone
elastic to be hooked complete 
with handle and snap hook

MBS POLE
cod. AFT 0205
170 x Ø 5 cm
asta dotata di ventosa alla base 

oer assicurare maggiore stabilità
pole provided with suction cups at 
the base for greater stability

MPS BABY POLE
cod. AFT 0211
3 aste per esercizi di subacquatici-

tà  per bimbi (set.: 30, 40 e 50 cm)
3 PVC sticks for underwater 
exerc. for kids
(set.: 30, 40 and 50 cm)

cod. AFT 0014

SU RICHIESTA ON REQUEST
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AQUAFITNESS TREND

50 SUPERIOR BELT / CLOUD FOOT

cod. AFB 0010
coppia di elementi aggiuntivi per tg. L
pair of L size element

cod. AFT 0200
fettuccia di ricambio
replacement belt

cod. AFB O1O1
fettuccia di ricambio tg. M
replacement belt M

cod. AFB O1O2
fettuccia di ricambio tg. L
replacement belt L

Unique and original design to ensure maximum support at the waist, for stability and maximum comfort during use. Moulded design: 
the brand new fabric closure system features two separate components that ensure fine adjustment and take advantage of the 
elasticity of the floating material. The material is highly durable, disinfectable and CE certified.

Design unico e originale, studiato per garantire massima aderenza alla vita e il migliore comfort durante l’utilizzo. Realizzata con lavo-
razione a stampo con ottimo sistema avvolgente della cintura in tessuto, caratterizzato da elementi che assicurano una regolazione 
fine e sfruttano l’elasticità del materiale galleggiante. Il materiale è altamente durevole, facilmente igienizzabile e certificato CE.

cod. AFB 0009 - LARGE

SUPERIOR BELT
cod. AFB 0008 - MEDIUM

> 180 cm
depth of use

profondità d’impiego

injected Eva

Eva Foam

material

materiale

dimensions

dimensioni 82 x 27,5 x 4 cm

82 x 27,5 x 4 cm + 2 L size el.

CLOUD FOOT
cod. AFT 0035

Pair of tools suitable to fitness and rehabilitation in deep water. The workout is very entertaining and exercising different muscle 
groups, thanks also to the variation in thickness of the “sole”. The shoe is designed to ensure the comfort of the foot during use. The 
soft foam of the Cloud Foot, closed on the instep, avoid the rubbing of belts on the skin.

Coppia di attrezzi adatti al fitness e alla riabilitazione in acqua fonda. L’allenamento è molto divertente e esercita diversi gruppi mu-
scolari, grazie anche alla variazione di spessore della “suola”. La scarpetta è stata studiata per garantire il comfort del piede durante 
l’utilizzo. Il morbido foam di cui è fatta, si adagia sul collo del piede, evitando fastidiosi sfregamenti delle cinghe sulla pelle.

MEDIUM

LARGE

> 130 cm
depth of use

profondità d’impiego

injected Eva

Eva Foam

material

materiale

dimensions

dimensioni 35 x 18 x 15 cm



AQUAFITNESS TREND

51MAGIC AQQUABALL / AQUABANDS / EXTRA GLOVES

Banda elastica. Esclusivo materiale anallergico, 6 volte più duraturo delle classiche 
bande elastice.

Elastic bands. Latex and pvc free material, 6 times more durable.

MAGIC AQQUABALL
cod. AFT 0013

Un concentrato di divertimento e versatilità: palla ed elastico per un allenamento 
completo. La palla sfruttando la resistenza dell’acqua, porta a sviluppare una vasta 
gamma di esercizi che vanno dalla propriocettività al potenziamento e, associata agli 
elastici, si trasforma nell’attrezzo più innovativo del momento, anche grazie alla pre-
senza di confortevoli maniglie.

An ideal source of fun and versatility: ball and elastic for a complete workout. Using 
water as resistance, the ball lets you develop a wide range of exercises, from balance 
to strength training. Combined with elastics it transforms into the most innovative 
equipment of the moment, along with comfortable handles.

EXTRA GLOVESAQUA BANDS
cod. AFT 0025 - S SIZE
cod. AFT 0026 - M SIZE
cod. AFT 0027 - L SIZE

cod. AFT 0019  -  ORIGINAL	 MEDIUM
cod. AFT 0020  -  EXTREME	 STRONG

Guanti palmati peri il nuoto e l’allenamento. Realizzati in elasticissimo neoprene Ul-
traspan, hanno un rivestimentoo esterno in colore clu sul dorso, mentre il palmo è 
realizzato in neoprene monofoderato (fodera sul lato interno) per aumentare il coef-
ficiente d’attrito con l’acqua, ottimizzando la resa propulsiva.

Webbed gloves for swimming and training. Made from ultra-stretch Ultrapsan 
neoprene, the outer coating on the back is dark blue, while the palm is made from 
single-lined neoprene (lined on the inner) to increase the coefficient of friction with 
the water, optimising thrust. 

depth of use

profondità d’impiego

material

materiale

dimensions

dimensioni

all depths

tutte le profondità d’impiego

PVC + polyurethane

PVC + puliuretano

Ø 30 cm

cod. AFT 0028 - XL SIZE

NEW
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AQUAFITNESS TREND

52 AQQUACOMBAT GLOVES / HAPPY FLOWER

cod. AFT 0022

AQQUACOMBAT GLOVES
MEDIA resistenza
medium resistance

MEDIO ALTA resistenza
medium-high resistance

HAPPY FLOWER

Ø 26 Ø 31,5

Trendy pair of excellent tools for a complete upper limbs trai-
ning. Unique and exclusive for the softness of its material and 
for the variable resistance due to its “active” petals.

Coppia di attrezzi di tendenza, ottimali per un esercizio com-
pleto degli arti superiori. Unici ed esclusivi per morbidezza del 
materiale e per l’azione a resistenza variabile determinata dai 
petali “attivi”.

Coppia di guantoni per il lavoro intenso degli arti superiori. 
Impugnatura morbida con ottima presa ed efficacia di azione. 
Unico nel suo genere ed efficace nelle attività di aquacombat.

Pair of gloves for aqua combat activities, they allow hard work 
for upper limbs. Soft and excellent hand grip, its shape makes 
very effective the workout in the water.

Ø 31,5 cm GIANTcod. AFT 0001.1

injected Eva

Eva Foam

material

materiale

cod. AFT 0001 Ø 26 cm

injected Eva

Eva Foam

material

materiale

colours

colori 2 colori disponibili

2 available colours



AQUAFITNESS TREND

53BELLS

HANDFINS 300
cod. AFT 0004

Pair of paddles reccomended for training upper limbs; ideal for 
functional rehabilitation, intra and extra rotations and arm ad-
ductions and abductions.

Coppia di pagaiette indicate per gli arti superiori. Valide per re-
cupero funzionale, intra ed extra rotazioni, adduzioni e abduzioni 
delle braccia.

Foam wave shaped modules bar bicolour.

Bilanciere a moduli a forma di onda. Impugnatura confortevole.

EXTRA WAVE BAR
cod. AFT 0031

Pair of wave-shaped dumbells PE foam made; soft hand grip.

Coppia di manubri in espanso a forma di onda con impugnatura 
morbida.

WAVE BELLS
cod. AFT 0030

PE foam

espanso

material

materiale

dimensions

dimensioni Ø 14 x 30 cm

PE foam

espanso

material

materiale

dimensions

dimensioni Ø 14 x 89 cm

300 gr

weight

peso

dimensions

dimensioni 41,5 x 16 cm

Strong pair of dumbells PE foam made. Soft hand grip. Allows 
harder work than the standard dumbells.

Coppia di manubri per un lavoro più intenso, rispetto al manu-
brio classico.

cod. AFT 0032
BIG WAVE BELLS

PE foam

espanso

material

materiale

dimensions

dimensioni Ø 17 x 16,5 cm
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AQUAFITNESS TREND

54 ANKLE CUFFS

EASY ANKLE CUFFS BIG ANKLE CUFFS

Coppia di cavigliere in morbido foam. Lo spessore rende versatile l’attrezzo anche 
come polsiera per attività di fitness acquatico o supporto per il galleggiamento dei 
bambini (arrotolato al braccio).

Pair of soft foam ankle cuffs, the slimmer thickness makes it also suitable as wrist 
support for aquafitness or children floating support.

OPZIONALE - OPTIONAL:
elemento in lexan per aumentare la resistenza
lexan element to increase the resistance
VEDI PAG. 57 - SEE PAG. 57

cod. AFT 0002 cod. AFT 0012 cod. AFT 0033
WAVE ANKLE CUFFS

sezione section: sezione section:

Coppia di cavigliere in morbido foam. 

Pair of soft foam ankle cuffs.

Coppia di cavigliere in espanso a forma di onda. 
Regolazione della chiusura in velcro.

Pair of wave shaped ankle cuffs PE foam made. 
Velcro straps adjustable.

injected Eva

Eva Foam

material

materiale

thickness

spessore 0,75 - 2,5 cm

injected Eva

Eva Foam

material

materiale

thickness

spessore 1 - 5 cm

PE foam

espanso

material

materiale

dimensions

dimensioni 15 x 10 cm



55 CALZARI BRIZZA

cod. BRZ 0612 - SENIOR

Mod. WELLNESS

Mod. H2O

cod. BRZ 0611 - JUNIOR

Mod. H2O

GARANZIA SUL PRODOTTO: VERRÀ SOSTITUITO IN CASO DI DIFETTI DI PRODUZIONE, 
NON IN CASO DI UTILIZZI NON IDONEI O LAVAGGI DIVERSI DA QUELLI INDICATI SULLA 
CONFEZIONE.

GARANZIA SUL PRODOTTO: VERRÀ SOSTITUITO IN CASO DI DIFETTI DI PRODUZIONE, 
NON IN CASO DI UTILIZZI NON IDONEI O LAVAGGI DIVERSI DA QUELLI INDICATI SULLA 
CONFEZIONE.

CALZARI BRIZZA

JUNIOR
cod. BRZ 0613

grip

grip

composition

composizione

floccata

55% microlon,
43% nylon, 2% lycra

package *

confezione *

sizes

taglie
30/34 - 35/38

black, blue, fuchsia

nero, blu, fucsia

colours

colori

12 pairs

12 paia

* packages with assorted sizes and colors or free choice

* confezioni assortite taglie e colori o scelta libera

SENIOR
cod. BRZ 0614

floccata

55% microlon,
43% nylon, 2% lycra

35/38 - 39/42 - 43/46

black, blue, fuchsia

nero, blu, fucsia

18 pairs

18 paia

Calzare tecnico per tutte le attività in palestra come Pilates, Stretching, Tai-Chi, con caratteri-
stiche tecniche e funzionali innovative. Grip antiscivolo in Silicone. Effetto batteriostatico per-
manente il quale permette di mantenere il livello naturale dei batteri sulla pelle con effetto ipo-
allergico ed antiodore.

Technical sock designed for all Gym fitness activities, such as Pilates, Stretching, Tai-Chi, with 
innovative functional features. Non-slip Silicone grip. Bacteriostatic permanent effect, to main-
tain on the skin surface the natural level of bacteria, with an hipoallergenic and anti odor related 
effect.

Calzare tecnico per tutte le attività acquatiche come Aquagym, Aquabike, Aquafitness in gene-
rale, Beach Sports, con caratteristiche tecniche e funzionali innovative.Grip antiscivolo in Floc 
Touch (aumenta l’attrito su pavimentazioni umide). Fibra antibatterica e anticloro. Effetto batte-
riostatico permanente il quale permette di mantenere il livello naturale dei batteri sulla pelle con 
effetto ipoallergico ed antiodore.

Technical sock for all aquatic activities, such as Aquagym, Aquabike, Aquafitness in general, Beach 
Sports, with innovative technical and functional features. Non-slip Grip, Floc Touch (to enhance 
friction on wet sourfaces), Anti bacteric and anti clorine fiber.  Acteriostatic permanent effect, to 
maintain on the skin surface the natural level of bacteria, with an hipoallergenic and anti-odour 
related effect.

JUNIOR
cod. BRZ 0611

grip

grip

composition

composizione

silicone

55% microlon,
43% nylon, 2% lycra

package *

confezione *

sizes

taglie
30/34 - 35/38

black, blue, fuchsia

nero, blu, fucsia

colours

colori

12 pairs

12 paia

* packages with assorted sizes and colors or free choice

* confezioni assortite taglie e colori o scelta libera

SENIOR
cod. BRZ 0612

silicone

55% microlon,
43% nylon, 2% lycra

35/38 - 39/42 - 43/46

black, blue, fuchsia

nero, blu, fucsia

18 pairs

18 paia

Espositore da banco	 ESAGONALE girevole - h 40 cm		
		  GRATUITO OGNI 60 PAIA ORDINATE

Espositore da terra	 ESAGONALE girevole - h 150 cm
		  GRATUITO OGNI 120 PAIA ORDINATE

Table/counter display 	 HEXAGONAL swivel - h 40 cm
		  FREE FOR ORDERS OF 60 PAIRS

Self stand display	 HEXAGONAL swivel - h 150 cm		
		  FREE FOR ORDERS OF 60 PAIRS

AQUAFITNESS TREND

Mod. WELLNESS

cod. BRZ 0614 - SENIOR
cod. BRZ 0613 - JUNIOR

BR
IZZ

A





pag. 58

pag. 61

AQUAFITNESS BASIC

BA
SI

C



58 EASY COMBAT GLOVES / AQQUABELT / EXABAND / ACTIVE TUBE

cod. AFB 0011

M SIZE: 77 x 20 x 4 cm

materiale
material

espanso
PE foam

cod. AFB 0012 - MEDIUM

M SIZE: 70,5 x 22,5 x 4 cm

materiale
material

espanso
PE foam

L SIZE: 74,5 x 22,5 x 4 cm

AQUAFITNESS BASIC

NEW

ACTIVE TUBE

NEW STRETCHABAND

cod. AFB 0507

coppia di maniglie
pair of basic handles

cod. AFB 0506

moschettone
karabiner

cod. AFB 0512  -  MEDIUM
cod. AFB 0513  -  STRONG
cod. AFB 0514  -  EXTRA STRONG

cod. AFB 0503  -  SOFT
cod. AFB 0504  -  MEDIUM
cod. AFB 0505  -  STRONG

SOFT 5 mm x 10 m

MEDIUM 7 mm x 10 m

STRONG 8 mm x 10 m

intensità resistance spessore  thickness

YELLOW
BLUE
SILVER

RED
GREEN
BLUE

materiale
material

espanso
PE foam

Pair of aquacombat gloves. Comfortable PE Foam

Coppia di comodi aqua combat gloves in morbido espanso.

Floating belt suitable for aquafitness, rehabilitation and training 
in deep water.

Cintura galleggiante in foam adatta a tutte le attività di fitness 
acquatico, riabilitazione e training in acqua fonda.

cod. AFB 0100
chiusura completa per AQQUABELT
AQQUABELT complete closing set

AQQUABELT BASIC EASY COMBAT GLOVES

MEDIUM 25 m

STRONG 25 m

EXTRA STRONG 25 m

intensità resistance dimensioni
dimensions

latex e pvc free

dimensioni
dimensions

‘‘

‘‘

SU RICHIESTA ON REQUEST

cod. AFB 0001 - MEDIUM
cod. AFB 0002 - LARGE

AQQUABELT

Floating belt suitable for aquafitness, rehabilitation and training 
in deep water.

Cintura galleggiante in foam adatta a tutte le attività di fitness 
acquatico, riabilitazione e training in acqua fonda.



Pair of PE foam wrist support which wraps wrist and can be ea-
sily adjusted.

Coppia di polsiere galleggianti in espanso che avvolgono il polso 
e si regolano facilmente grazie al velcro.

Pair of PE foam dumbells, for aquafitness activities.
Soft hand grip.

Coppia manubri in espanso per attività di fiitness in acqua. Mani-
glia con morbido grip.

Pair of neoprene aquagloves with zip to wear them easily.

Coppia di guantini in neoprene con comoda zip sul lato per ren-
dere pratico e veloce il loro utilizzo.

*Assortimento colori secondo disponibilità di magazzino
*Assorted colours on stock availability

59

AQUAFITNESS BASIC

AQQUAGLOVES / AQQUABELLS / AQQUAWRISTES

cod. AFB 0005 - SMALL
cod. AFB 0006 - MEDIUM
cod. AFB 0007 - LARGE

cod. AFB 0003 - BLU
cod. AFB 0003.2 - VERDE

cod. AFB 0004        CLASSIC    BLU/BIANCO
cod. AFB 0004.2     PLUS          VERDE/GRIGIO

AQQUAWRISTESAQQUABELLS

=   SMALL BLUE royal

BLUE royal

=   MEDIUM

=   LARGE

BLUE royal

espanso
PE foam

dimensions
dimensioni

material
materiale

PE foam
espanso

dimensions
dimensioni

materiale
material

62 x 12 x 2 cmØ 12,5 x 30 cm

NEWNEW AQQUAGLOVES

cod. AFB 0005

cod. AFB 0007

cod. AFB 0006

cod. AFB 0004

cod. AFB 0004.2

cod. AFB 0003

cod. AFB 0003.2

BA
SI

C



Potenza: 12 V DC
Peso:  1,2 kg
Dimensioni: 205 x 105 x 130 mm.
Power supply: 12 V DC
Weight:  1,2 kg
Dimensions: 205 x 105 x 130 mm.

SU RICHIESTA ON REQUEST

Il kit è composto da:
- coppia, di elastici tubolari
con moschettone in accaio AISI 316:
	 orange (light) 55 cm
	 green (normal) 55 cm
	 blue (hard) 55 cm
- 1 coppia di maniglie
- 1 coppia di polsiere
- 1 coppia di cavigliere
- borsa in rete

Kit:
- Elastic tubes with stainless steel
AISI316 carabiners on pairs: 
	 orange (light) 55 cm
	 green (normal) 55 cm
	 blue(hard) 55 cm
- pair Hand Grip
- pair Wrist band
- pair Ankle
- mesh-bag

cod. SUP 0004
Electric Air Pump BP12

cod. SUP 0003
KIT Elastic tubes Aquawallgym SUP’P



SUP’P STAND UP  PADDLE IN POOLNEW

cod. SUP 0001

Nuove tavole gonfiabili, indicate per svolgere lezioni di SUP’P 
in piscina, dotate di 12 anelli in acciaio per ancorare gli elastici 
tubolari Aquawallgym.

New inflatable board, special for participants SUP’P program 
in swimming  pool, with 12 st. steel D-rings for work with ela-
stic Aquawallgym tubes.

IL KIT COMPOSTO DA:

- Standard Board - 305 x 76 x 10 cm

- 3 Pagaie

- Pompa manuale

- Kit di riparazione

- Kit di cinghie di ancoraggio

- Borsa

STANDARD KIT:

- Standard Inflatable Board - 305 x 76 x 10 cm

- 3 Pieces aluminum Paddle

- Hand pump

- Repair kit

- Straps kit

- Bag

61

SUP’P SYSTEM

SUP’P SYSTEM

STANDARD KIT

PVC + EVA + anelli in acciaio AISI 316

dimensions
dimensioni

materiale
material

305 x 76 x 10 cm

pressione consigliata durante utilizzo
working pressure

14,5-20 PSI

cod. SUP 0002

TRAINER KIT

IL KIT COMPOSTO DA:

- Trainer Board - 170 x 74 x 10 cm

- 3 Pagaie

- Pompa manuale

- Kit di riparazione

- Kit di cinghie di ancoraggio

- Borsa

STANDARD KIT:

- Trainer Inflatable Board - 170 x 74 x 10cm

- 3 Pieces aluminum Paddle

- Hand pump

- Repair kit

- Straps kit

- Bag

PVC + EVA + stainless steel  AISI316 rings
PVC + EVA + anelli in acciaio AISI 316

dimensions
dimensioni

materiale
material

170 x 74 x 10 cm.

pressione consigliata durante utilizzo
working pressure

14,5-20 PSI

PVC + EVA + stainless steel  AISI316 rings

SU
P’
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OTTIMO PER ATTIVITA’ IN ACQUA CON DISABILI
GOOD FOR PEOPLE WITH DISABILITIES

SICUREZZA IN PIENO COMFORT
SAFETY FULL COMFORT

VERSATILITA’ D’UTILIZZO IN ACQUA ALTA
VERSATILITY FOR USE IN DEEP WATER

OTTIMA CAPACITA’ GALLEGGIANTE
GOOD FLOTATION

UTILE PER ATTIVITA’ DI RIEDUCAZIONE IN ACQUA
GOOD FOR REHAB ACTIVITIES

AQUAWELLNESS AQUILIBRIUM

colours (based on availability)

colori (secondo disponibilità)

> 180 cm

depth of use

profondità d’ impiego

injected Eva

Eva Foam

material

materiale

Innovative equipment which allows safety and freedom of movement in the water. Suitable for beginners, it is the ideal device 
to enjoy water in every activity. It is designed to optimize its floating capacity. The diameter of the equipment around the belly 
is double than its section around the neck. This rational distribution of the floating material makes the Aqquatube even more 
comfortable and safe.

Indicato per il neofita, è ideale per chiunque intenda vivere l’acquaticità in pieno comfort e per qualsiasi impiego. Disegnato per 
ottimizzare la sua capacità galleggiante: all’altezza dell’addome la sezione dell’ausilio risulta doppia rispetto a quella che avvolge 
il collo; questa distribuzione del materiale galleggiante rende più confortevole, efficacie e sicuro il sistema Aqquatube. Indicato 
anche per rehab e attività con diversamente abili.

AQU 0002
AQU 0001 50 - 70 kg

> 70 kg

MEDIUM
LARGE     cod. AQU 0002

cod. AQU 0001

COME SI INDOSSA:
La sagoma preformata e il sistema di regolazio-
ne e chiusura facilitano l’indosso e l’adattamen-
to al corpo.
ll sistema di chiusura è stato semplificato e in-
tegrato nell’ausilio.

HOW TO WEAR:
Preformed shape, practical adjusting and clo-
sing system help
the user to wear it properly.
The lock system has been simplified and inte-
grated in the aid.

cod. AQU 0201
chiusura a clip
closing clip

cod. AQU 0200
2 fettucce e chiusura
a clip completa
complete closing set

AQQUATUBESU RICHIESTA ON REQUEST
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AQWELLNESS AQUILIBRIUM

66 AQQUNIVERSAL RINGS / NEKDOODLE

cod. AQU 0003
NEKDOODLE®
cod. AQU 0006

Pair of multipurpose swimming pool rings, they complete the Aqquatube system and are designed for relax and aquatic wellness. 
Rehabilitation: with the adjustable connector strap it can be shaped as an excellent collar. Swimming teaching and Fun. Swim-
ming: limitation of the kick by crossing the ring and applying it around the ankles.
Aquafitness: it can be grasped in different ways and applies a considerable resistance. Safe: under an adult watch it could be used 
as a life belt.

Coppia di anelli ideali per qualsiasi attività in piscina, realizzati per completare il sistema Aqquatube destinato ad attività di relax e 
aquatic wellness. Rieducazione funzionale: con fettuccia di regolazione diventano un eccellente collarino. Didattica: ottimi per 
l’insegnamento del nuoto e attività ludica. Nuoto: incrociando l’anello è possibile applicarlo alle caviglie per limitare l’uso della gam-
bata. Aquafitness: impugnato in diversi modi esercita un’apprezzabile resistenza. Sicurezza: sotto sorveglianza di un adulto è una 
valida ciambella galleggiante.

colours (based on availability)

colori (secondo disponibilità)

> 180 cm

depth of use

profondità d’ impiego

injected Eva

Eva Foam

material

materiale

dimensions

dimensioni Ø 34 cm

Nekdoodle® is a fantastic and new water fitness aid. Cushion your neck while swimming, rehabbing, and working out in water with 
a patented floatation device from our company in Stockton, California. Perfect for swimmers worldwide, the Nekdoodle® water 
cushion supports the head and neck for use in water fitness, recreation, relaxation, and aquatic therapy. Its multifunctional appeal as 
an aerobic kickboard, a floatation device, and a seat cushion makes it popular with all ages.

Nekdoodle® è un ausilio per le attività acquatiche. Si tratta di un cuscino galleggiante da indossare al collo. Utile durante il nuoto, 
le attività di relax o riabilitazione, oppure per il semplice galleggiamento. Adatto a tutte le fasce di età, Nekdoodle® è un prodotto 
brevettato a Stockton, in California (USA).

AQQUNIVERSAL RINGS
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67MUTINE / T-SHIRT

S/2 - M/3 - L/4 - XL/5 - XXL/6 - XXXL/7
XS/1 - S/2 - M/3 - L/4 - XL/5
XS/1 - S/2 - M/3 - L/4 - XL/5
XS/1 - S/2 - M/3 - L/4 - XL/5

cod. CRS 0011
cod. CRS 0021
cod. CRS 0031
cod. CRS 0032

MAN
LADY
BOY
GIRL

S/2 - M/3 - L/4 - XL/5 - XXL/6 - XXXL/7
XS/1 - S/2 - M/3 - L/4 - XL/5

cod. CRS 0033
cod. CRS 0034

MAN
LADY

RASH GUARD T-SHIRT

T-shirts designed to prevent skin damage from UV rays. Facilitates body thermoregulation in children and adults, preventing them 
from feeling cold, especially when getting out of the pool and in temperatures below 32°C.

T-shirt studiate per prevenire danni cutanei dovuti a raggi UV. Facilita la termoregolazione corporea di grandi e piccoli, evitando che 
abbiano freddo, soprattutto nelle fasi di uscita dalla vasca o nel caso la temperatura sia inferiore ai 32°C.

AUMENTA DI 2°C LA TEMPERATURA CORPOREA IN AQUA

INCREASES THE BODY TEMPERATURE OF 2°C IN WATER

This long-sleeved protective t-shirt is made from spe-
cial, stretchy material. 
It offers excellent protection from the sun, wind and 
low temperatures either in the water or when dry.

Maglietta protettiva a maniche lunghe, in speciale 
tessuto altamente elastico.
Buona protezione sia in acqua, sia all’asciutto da sole, 
vento e basse temperature.

RASH GUARD LONG AUMENTA DI 2°C LA TEMPERATURA CORPOREA IN AQUA
INCREASES THE BODY TEMPERATURE OF 2°C IN WATER

XS/1 - S/2 - M/3 - L/4 - XL/5 - XXL/6 - XXXL/7

XS/1 - S/2 - M/3 - L/4 - XL/5

MAN

LADY

neoprene 2,0 mm

MUTA LIDO

Hoodless short sleeve and short leg one-piece suit, made in double lined neoprene. 
Back zipper with inner flap, adjustable collar.

Monopezzo senza cappuccio a maniche corte e pantaloncini, realizzato in neopre-
ne bifoderato. Cerniera frontale con sottocerniera, chiusura regolabile al collo.

LITTLE SHARK

Swimwear and UV protection in one and can be combi-
ned with UV protection to wear. Anti-Jellyfish.

Mutino corto in tessuto altamente elastico e neoprene. 
Offre una buona protezione sia in acqua sia all’asciutto da 
sole, vento e basse temperature. Efficace al mare anche 
come protezione contro le meduse.

8/10/12 anni   8/10/12 years

85% neoprene + 15% elastane

taglie sizes

AUMENTA DI 2°C LA TEMPERATURA CORPOREA IN AQUA
INCREASES THE BODY TEMPERATURE OF 2°C IN WATER

cod. CRS 0040 - KIDS SHORTY BOY
cod. CRS 0020 - LADY
cod. CRS 0010 - MAN

cod. CRS 0041.1 - GIRL
cod. CRS 0041 - BOY

sp.neoprene thickness  2 mm

INFANT BABY WARMER
cod. CRS 0042.1 - GIRL
cod. CRS 0042 - BOY

This infant/baby warmer has been constructed with neoprene which 
warmth and sun protection to the wearer on covered parts.
• Keeps children warm when exposed to aquatic environment
• Positively buoyant which assists with back flotation for survival breathing 
training
• Easy access for use with cressi swim diapers
• Kid safe but is not a life saving device. Should always be used under adult 
supervision.

Protezione termica per neonati/bambini, realizzata in neoprene che riscalda 
e protegge dal sole (nelle zone coperte) chi la indossa. 
• Mantiene al caldo i bambini esposti all’ambiente acquatico.
• Apertura con velcro per l’accesso ai pannolini da nuoto Cressi. 
• Agevola il galleggiamento, ma non è un dispositivo salvavita.
• Deve sempre essere usata sotto la supervisione degli adulti.

M

S

L

12 - 18 mesi months

6 - 12 mesi months

18 - 24 mesi months

cod. CRS 0040.1 - KIDS SHORTY GIRL

S/1 (1/2 anni years) - M/2 (2/4 anni years)KIDS SHORTY
BOY/GIRL

L/3 (4/6 anni years) - XL/4 (6/8 anni years)
XXL/5 (8/10 anni years)

neoprene + lycra 1,5 mm

NEW

NEW
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DETTAGLI DETAILS

ONDA
cod. AQM 0003
cilindro
cylinder

ONDA
2 fori di
posizionamento
2 placement holes 

SELLA
forma ergonomica
ergonomic shape

SELLA
fori di drenaggio per 
l’acqua
drainage holes for 
water

SU RICHIESTA ON REQUEST

CORSO DI FORMAZIONE
PER ISTRUTTORI

A PAGINA 116 OPPURE SU
EUROAQUATIC.IT



AQWELLNESS AQUILIBRIUM

cod. AQM 0001cod. AQM 0002 tavola + cod. AQM 0003 inserto cilindro

ACQUAMI®

cod. AQM 0004

ACQUAMI® è un nuovo modo di “vivere l’acqua” e di allenarsi per trovare benessere psicofisico, basato sul controllo posturale in 
acqua. L’originalità di questa nuova attività consiste nelle 24 Andature Acquami o “posture di avanzamento”, cioè nuove modalità per 
percorrere le vasche. Per eseguirle correttamente è prevista una vasta serie di esercizi preparatori, nonché precise progressioni 
didattiche da eseguire in diverse altezze dell’acqua. Le andature vengono eseguite con l’utilizzo di due attrezzi ideati e brevettati 
appositamente per questa attività: Onda e Sella sono attrezzi da applicare all’andatura o all’esercizio proposto a seconda dell’ob-
biettivo da raggiungere.

ACQUAMI® è un nuovo modo di “vivere l’acqua” e di allenarsi per trovare benessere psicofisico, basato sul controllo posturale in 
acqua. L’originalità di questa nuova attività consiste nelle 24 Andature Acquami o “posture di avanzamento”, cioè nuove modalità per 
percorrere le vasche. Per eseguirle correttamente è prevista una vasta serie di esercizi preparatori, nonché precise progressioni 
didattiche da eseguire in diverse altezze dell’acqua. Le andature vengono eseguite con l’utilizzo di due attrezzi ideati e brevettati 
appositamente per questa attività: Onda e Sella sono attrezzi da applicare all’andatura o all’esercizio proposto a seconda dell’ob-
biettivo da raggiungere.

AIUTANO A MIGLIORARE IL TONO MUSCOLARE
HELP INCREASE MUSCLE TONE

PRODOTTI BREVETTATI
PATENTED PRODUCTS

AIUTANO LA RICERCA DELL’EQUILIBRIO 
HELP ACHIEVE BALANCE 

VALIDI PER SUPPORTO POSTURALE
SUITABLE TO SUPPORT POSTURE

UTILI COME AUSILI DIDATTICI
USEFUL ADDITIONAL TEACHING TOOLS

L’Onda è un attrezzo composto da un supporto galleggiante appiattito e un cilindro. Può essere utilizzato in modalità “Base” (cilindro 
nel suo apposito alloggio), oppure in modalità “Composta” (quando il cilindro è montato nei fori centrali).
Le due modalità di utilizzo dell’Onda (Base o Composta) influiscono sulla capacità di galleggiamento dell’attrezzo e lo rendono più o 
meno maneggevole. 

Onda is a device comprising a flat, floating support and a cylinder. It can be used in “Basic” mode (with the cylinder in its holder) or in 
“Composite” mode (with the cylinder inserted in the central hole).
Onda’s two modes (Basic and Composite) affect the device’s capacity to float and make it more or less easy to handle. 

La Sella ha una forma anatomica e si adatta perfettamente agli esercizi che mirano al controllo posturale fornendo un minimo ap-
poggio galleggiante instabile.

Sella has an anatomic shape and is ideal for exercises that aim to improve posture control, providing minimum and unstable floating 
support.

> 120 cm

depth of use

profondità d’ impiego

injected Eva

Eva Foam

material

materiale

ONDA dimensions

dimensioni ONDA
23,5 x 40 x 8 cm

SELLA dimensions

dimensioni SELLA
24 x 17 x 8 cm

CYLINDER dimensions

dimensioni CILINDRO
24 x 9 x 6 cm

NEW
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KIT ACQUAMI® COMPLETO

ONDA SELLA

ALCUNI ESEMPI DI COMBINAZIONE SOME COMBINATION EXAMPLES:
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72 SOLLEVATORI MOBILI / PORTABLE POOL LIFT

AQUAREHAB

MOVIMENTAZIONE AUTOMATICA A 2 VELOCITÀ
2 SPEED AUTOMATIC HANDLING

SISTEMA DI RILEVAMENTO TERRENO AD INFRAROSSI
INFRARED GROUND DETECTOR

AUTONOMIA 100 CICLI DI LAVORO
AUTONOMY: 100 WORKING CYCLES

8 LIVELLI DI SICUREZZA
8 SAFETY LEVELS

900 mm

portata massima

lifting capacity

corsa massima

max arm travel

tempo discesa in acqua con carico

lowering time with weight

entrata del sedile in acqua

seat depth into water

145 kg

1500 mm

260 kg
peso

weight

25 sec

tempo di risalita con carico

lifting time with weight
18 sec

PANDA POOL

Powered portable PandaPool lift, avant-garde technology.
The latest product created by DiGi Project:it is innovative in its features thanks to the control bar with automatic 
traction, no efforts required by the operator.
Improved autonomy and capacity up to 145kg. Maximum safety degree thanks to 8 safety levels.
All this makes PANDAPOOL the universal reference for pool lifts

Sollevatore Motorizzato Mobile PandaPool, l’avanguardia della tecnologia.
Ultimo nato in casa DIGI Project: innovativo nelle sue caratteristiche grazie al timone di comando a trazione 
automatica, niente più sforzi da parte dell’operatore.
Maggiore autonomia e portata fino a 145 Kg. massimo grado di sicurezza con ben 8 livelli, rendono PandaPool il 
riferimento universale nei sollevatori da piscina.

Certificazioni e brevetti Certifications and Patents :

 Patent MN2013U1
 Directive 93/42/CEE - Medical Device - DM 1087746/R
 Directive 2006/42/CE - Machine Directive
 Directive 2004/108/EC - EMC Electromagnetic Compatibility
 European registered design N.0021782020001

POGGIATESTA E SUPPORTO GAMBE RIMOVIBILE DI SERIE
TELECOMANDO E COPERTURA OPTIONAL

SU RICHIESTA ON REQUEST



AQUAREHAB

portata massima

lifting capacity

corsa massima

max arm travel

tempo discesa in acqua con carico

lowering time with weight

110 kg (120 kg extra weight)

1150 mm

120 kg
peso

weight

23 sec

tempo di risalita con carico

lifting time with weight
17 sec

BluOne is a device that can transfer people to and from pools, dressing rooms and other places in an easy, smooth 
and safe manner. BluOne is easy to use. The person simply sits on the seat at the front and is pushed to the edge of 
the pool. Simply operate the brake and lock in position, press the down button and the swimmer is lowererd into the 
pool. It is sufficient to press the up button to lift the seat again and bring it back to the original position.

E’ un ausilio che trasporta la persona diversamente abile o con limitate capacità motorie, dallo spogliatoio dell’im-
pianto fino a bordo piscina e contemporaneamente permette di farla scendere in acqua in modo semplice, dolce e 
sicuro. È facile da usare, funziona facendo accomodare la persona sul sedile posto anteriormente, ci si avvicina al 
bordo vasca si frena con l’apposita leva (altrimenti l’ausilio non funziona), si fa scendere il sedile premendo il pulsante 
discesa. Per risalire si preme il tasto salita e l’operazione termina quando il braccio è tornato in posizione di riposo.

BLUONE

Certificazioni e brevetti Certifications and Patents :

 European Patent No. 1835878
 Directive 93/42/CEE - Medical Device - DM 351258/R
 Directive 2006/42/CE - Machine Directive
 Directive 2004/108/EC - EMC Electromagnetic Compatibility

L’UNICO CHE TRASPORTA E SOLLEVA SENZA ANCORAGGI AL TERRENO
THE ONLY ONE THAT MOVES AND LIFTS WITHOUT ANY GROUND FIXING

MANEGGEVOLE COMPATTO E COMODO
EASY MOVING AND COMFORTABLE

FRENO DI SERVIZIO E STAZIONAMENTO
SERVICE BRAKE

5 LIVELLI DI SICUREZZA
5 SAFETY LEVELS

73SOLLEVATORI MOBILI / PORTABLE POOL LIFT
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74 SINGLE REHAB PADDLE 

AQUAREHAB

Ideal for the functional recovery of arms and related joints, muscle and tendons, in 
particular for internal and external rotation of the upper limb, abduction and adduc-
tion, flexion and extension. Provided with an adjustment system of wideness paddles 
holes for modulating intensity of the exercise effort. Made of polycarbonate, recom-
mended for training and athletic training in water thanks to its features.

Ideale per il recupero funzionale degli arti superiori. È possibile regolare l’ampiezza 
fori delle pale per modulare intensità dello sforzo; in particolare per intra ed extra 
rotazione dell’arto superiore, abduzione e adduzione, flesso-estensione. Realizzato 
in policarbonato è suggerito anche per training e preparazione atletica in acqua.

42,5 cm

dimensions

dimensioni

cod. ARH 0002

SINGLE REHAB PADDLE

POSSIBILITA’ DI REGOLAZIONE DEI FORI



AQUAREHAB

Tool for rehabilitation of the ankle joint and proprioceptive 
training, preventive and rehabilitation, the joints of the legs 
and shoulder. The version with a larger diameter is suitable for 
performing jumps in the water with landing on the platform for 
dynamic proprioception exercises (jumps, trails, etc.) and, the-
refore, for the most demanding tasks and higher level.

Attrezzo per la rieducazione articolare della caviglia e dell’alle-
namento propriocettivo, preventivo e rieducativo, delle artico-
lazioni degli arti inferiori e della spalla. La versione con diame-
tro più largo è adatta per eseguire balzi in acqua con atterraggio 
sulla pedana per le esercitazioni di propriocettività dinamica 
(balzi, percorsi etc.) e, quindi, per attività più impegnative e di 
livello superiore.

cod. ARH 0003
cod. ARH 0003.1

Designed and developped for functional recovery and rehabili-
tation of upper and lower limbs in water. The paddle in polycar-
bonate, has a wavy shape to reduce uneven resistance during 
movement.
The location of the art is made comfortable by the ankle 
injected EVA cod. AFT 0002 the adjustable straps (see page 
44), give stability to the paddle and are equipped with locking 
rings.

Studiato e progettato per il recupero funzionale e la riabilita-
zione di arti inferiori e superiori. La paletta, in policarbonato 
ha una forma ondulata per ridurre resistenze disomogenee in 
acqua. L’alloggio dell’arto è reso confortevole dalla cavigliera/
polsiera cod. AFT 0002 in Eva iniettata (vedi pag. 44); le fettuc-
ce regolabili, conferiscono stabilità alla paletta e sono dotate di 
anelli autobloccanti.

cod. ARH 0001.1       
cod. ARH 0001  

vendita singolo pezzo
sold by piece

Eva Foam + policarbonato
injected Eva + polycarbonate

LEG/ARM PADDLEAQQUA BALANCE BOARD

MEDIUM    Ø 38 cm
LARGE       Ø 50 cm

dimensioni
dimensions

SIMPLE
DOUBLE

MEDIUM
LARGE

MEDIUM

LARGE

SIMPLE DOUBLE

75AQQUA BALANCE BOARD / LEG AND ARM PADDLE
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78 AQUAKID CONNECTION

AQUAKID CONNECTION

With the AqquaKid Connection line it is possible 
to create slides, rafts, rides, and floating/underwa-
ter paths.
Antibacterial treatment foam.

Con la linea AqquaKid Connection è possibile re-
alizzare scivoli, zattere, giochi cavalcabili, percorsi 
in superficie e/o subacquei.
Espanso con trattamento antibatterico.

AQUAKID +CONNECTION+

ROUND CLOUD & HOLE CARPET

100 x 50 x 4,5 cmcod. AKC 0001
100 x 100 x 4,5 cmcod. AKC 0002
200 x 100 x 4,5 cm

200 x 100 x 9 cm

cod. AKC 0004

cod. AKC 0008

100 x 50 x 4,5 cmcod. AKC 0009
200 x 100 x 4,5 cmcod. AKC 0012
200 x 100 x 9 cmcod. AKC 0016

100 x 100 x 4,5 cmcod. AKC 0019
100 x 100 x 9 cmcod. AKC 0020

SHIPCOACH

cod. AKC 0046 cod. AKC 0047cod. AKC 0044 cod. AKC 0045 100 x 54 x 9 cm75 x 28 x 9 cm100 x 63 x 9 cm100 x 65 x 9 cm

COACHLOCOMOTIVECAR

CLOUD & HOLE CARPETCLOUD WAVE CARPET



AQUAKID CONNECTION

boa a fiore con fori per Noodle e Pvc Sticks.
flower buoy with holes for Noodles and PVC Sticks.

dimensioni dimensions:   26 x 26 x 9 cm

cod. AKC 0030

bastoni in pvc per gli assemblaggi.
sticks in PVC necessary for assembly.

FLOWER BUOY

dimensioni dimensions:   100 x Ø 2,5 cm

cod. AKC 0051
PVC STICK

elementi di raccordo con fori per Noodles.
connection components with holes for Noodles.

dimensioni dimensions

cod. AKC 0021

CONNECTION ELEMENTS

cod. AKC 0022

cod. AKC 0023

cod. AKC 0024

fori holes

3

5

8

16198 x 14 x 4,5 cm

99,0 x 14 x 4,5 cm

62,5 x 14 x 4,5 cm

38,5 x 14 x 4,5 cm
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80 AQUAKID TOP

dimensioni
dimensions

colori secondo disponibilità
colours upon availability

MODULAR CARPET
cod. AET 0029

This floating, durable and resistant Eva Foam 
carpet is suitable for educational activities 
and games. You can construct endless com-
binations of paths, using belts for connection 
between carpets. This item is also equipped 
with big holes AET 0030 to create fun combi-
nations with Noodles.

Tappeto galleggiante in Eva Foam altamente 
durevole e resistente. Indicato per attività 
didattiche e ludiche. Si possono costruire in-
finite combinazioni di percorsi, utilizzando ap-
posite cinghie di collegamento tra un tappeto 
e l’altro. Il modello AET0030 è dotato anche di 
fori più grandi, per creare divertenti combina-
zioni con i Noodles.

cod. AET 0030 Holes Modular Carpet

101,5 x 52 x 2 cm

cod. AET0031
cinghia di collegamento
connecting belt

mancano FOTO
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Wavy floating Polymat® carpet durable and resistant, recom-
mended for educational and learning activities.

Tappeto galleggiante in Polymat® altamente durevole e resi-
stente. Indicato per attività didattiche e ludiche.

ONDA MAXI - ONDINO
ONDA MAXI
ONDA

cod. AET 0003

colori secondo disponibilità
colours upon availability

POLYMAT®: MATERIALE A STRUTTURA MICROCELLULARE, CON ELEVATA RESISTENZA, ATOSSICO E GARANTITO SULLA 
SICUREZZA. IGIENICO E CERTIFICATO CE.

POLYMAT®: MICROCELLULAR MATERIAL, WITH HIGH STRENGTH AND ELASTICITY, NON-TOXIC AND SAFE, VERY HYGIE-
NIC AND CE CERTIFIED.

90 x 200 x 3 cm

cod. AET 0001 65 x 87 x 3 cm
dimensioni
dimensions

Tubicino galleggiante per didattica e attività ludiche.

Floating tube and rings for educational and learning activities.

TONDOLO + 2 ANELLI

Bastoncino in pvc zavorrato indicato come gioco didattico: sti-
mola la capacità d’immersione del bambino.

Ballasted stick recommended for educational plays: stimulates 
the child’s diving skills.TUNNEL SUB
CIRCO Ø 44 cmcod. AET 0019

CIRCO 150
(Tondolo 1,5 m)

cod. AET 0022

CIRCO 200
(Tondolo 2 m)

cod. AET 0023

BASTONE ZAVORRATO

Set di 4 archi (in Polymat®) con basi tonde per creare percorsi 
subacquei.

Set of 4 arches with bases to create underwater paths.

Combinazione per creare un percorso subacqueo o galleggiante.

Combines to create an underwater path or floating course.

pvc 50 cm - 320 grcod. AET 0015
pvc 100 cm - 640 grcod. AET 0016Tondolo 2 m + 2 anelli ringscod. AET 0004

Tondolo 1,5 m + 2 anelli ringscod. AET 0005
Tondolo 1 m + 2 anelli rings

anelli di ricambio

cod. AET 0006

cod. AET 0100

Polymat®materiale material

replacement rings

4 Tondolo 1,5 m + 8 basi tonde
4 Tondolo 1,5 m + 8 round bases

confezione
package

1 Polycerchio, 1 Tondolo, 1 anellino, 1 base tonda
1 Polycerchio, 1 Tondolo, 1 ring, 1 round base

confezione
package
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Anelli in Pvc galleggianti ideati per divertire e facilitare l’affina-
mento di abilità acquatiche del bambino.

Floating PVC rings designed to entertain and improve children’s 
aquatic abilities.

GYM RINGS

4 pezzi pieces

confezione package

cod. AET 0201

assortiti mixed

colori colours

Dischetti in Pvc, galleggianti ideati per divertire simulando il gio-
co delle bocce in acqua o a terra (kinderheim o palestra).

Floating PVC discs, designed to entertain by simulating the 
bowls game in or out of water (kindergarten or gym).

DISC’O’ BOCCE

9 pezzi pieces

confezione package

cod. AET 0203

assortiti mixed

colori colours

Disco gonfiabile e galleggiante in PVC, resistente e durevole.

Inflatable floating PVC disc-kickboard, resistant and durable.

DISC’O’ JUNIOR

32 cm

diametro diameter

cod. AET 0209

colore colour

Palle in PVC galleggianti con rilievi per facilitare la presa; indicate per divertire il bam-
bino e sviluppare capacità sensoriali dentro e fuori acqua. Valide anche per giochi a 
terra.

Floating PVC balls with bumps for easy grip. Recommended for entertaining children 
and developing sensory capabilities in and out of water. Ideal for games out of the 
water as well.

EASY GRIP

6 pezzi pieces

confezione package

cod. AET 0208

10 cm

diametro diameter

Floating PVC balls, designed to entertain, and attract children’s attention thanks to 
the variety of colours, stimulating retrieval through play and movement in water. De-
signed to promote familiarization and motor skills in water.
Caution: AET 0204 and AET 0205 are not suitable for children under 4.
IDEAL FOR GAMES OUT OF THE WATER AS WELL: kindergartens and children’s 
areas.

Palline in Pvc, galleggianti ideate per divertire, richiamare l’attenzione del bambino, 
grazie alla varietà di colori, e stimolare il recupero attraverso il gioco e il movimento in 
acqua. Il tutto per agevolare il miglior ambientamento e sviluppare capacità motoria 
del bambino in acqua.
Attenzione: AET 0204 e AET 0205 NON sono indicate per bimbi di età inferiore 
a 4 anni.
TUTTE VALIDE ANCHE PER GIOCHI A TERRA: kinderheim e ambienti dedicati a 
bambini.

FREE BALLS

Ø 4 cmcod. AET 0204
Ø 5,5 cmcod. AET 0205

Ø 7 cmcod. AET 0206
Ø 12,5 cmcod. AET 0207

60 pezzi pieces

24 pezzi pieces

4 pezzi pieces

1 pezzo piece

MINI

MAXI

LARGE

UNIVERSAL
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POLYCERCHIO SET 4 BASI TONDE

Set di 4 cerchi galleggianti (in Polymat®) stesso diametro, da 
usare per attività ludiche e didattiche.

Set of 4 floating rings to be used for learning activities and play.

4 Basi tonde da zavorrare con chiusura ermetica.
4 round bases to load with ballast, hermetic cap.

SLOW DIVING DISCS AKU RINGS

Ø 24 - 4 pz pcscod. AET 0010
Ø 34 - 4 pz pcscod. AET 0011

SET POLYCERCHIO ASSORTITO
Ø 24 - 34 - 44 cm
3 pz pcs

cod. AET 0014

17,5 cmdiametro diameter

4 pezzi pieces

assortiti mixed

confezione package

colori colours

cod. AET 0026

4 pezzi pieces

assortiti mixed

confezione package

colori colours

cod. AET 0200

Set di 4 cerchietti affondanti, realizzati con stampo in Eva iniettata, ideali 
per stimolare subacquaticità e abilità nel recupero del cerchietto mentre 
affonda.

Set of 4 sinking rings.

Anelli in Pvc affondanti per stimolare esplorazioni e abilità subacquee del 
bambino.

Sinking PVC rings for the exploration and underwater activities for children.
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84 FLOATING CARPETS

AQUAKID BASIC

Tappetoni galleggianti in foam in diverse forme originali e 
giocose. Tutta la gamma ha dimensioni massime di circa 1 
m.

Large floating PE foam carpets in various original designs. 
The whole range has maximum dimensions of approxima-
tely 1 m.

FLOWER CARPET

FISH CARPET STAR CARPET

FLYING CARPET

FLOATING CARPETS

cod. AEB 0034 cod. AEB 0035

cod. AEB 0042 cod. AEB 0041

dimensioni
dimensions

68 x 96 x 4,5 cm dimensioni
dimensions

104 x 100 x 4,5 cm

dimensioni
dimensions

95 x 96 x 4,5 cm dimensioni
dimensions

104 x 100 x 4,5 cm



85HOLES CARPETS

AQUAKID BASIC

Floating carpet with big holes.

Tappeto galleggiante con fori grandi.Tappeto galleggiante con fori a forma di fiore.

Floating carpet with flower-shaped holes.

IN & OUT CARPET

100 x 50 x 1,5 cmcod. AEB 0013
100 x 100 x 1,5 cmcod. AEB 0014
150 x 100 x 1,5 cm

200 x 100 x 1,5 cm

cod. AEB 0015
cod. AEB 0016

100 x 100 x 3 cmcod. AEB 0017
150 x 100 x 3 cmcod. AEB 0018
100 x 200 x 3 cmcod. AEB 0019

FLOWER HOLES CARPET

dimensioni
dimensions

100 x 200 x h4,5 cm colori
colours

materiale
material

espanso
PE foam

cod. AEB 0024
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86 GIOCHI DIDATTICI

AQUAKID BASIC

PE foam water scooter
Motocicletta in espanso.

AQQUASCOOTER

Floating letters of the alphabet.
Lettere dell’alfabeto galleggianti.

ABC FUN
cod. AEB 0057

12 x 10 x 3 cm

Floating numbers.
Numeri galleggianti.

FUNNY NUMBERS
cod. AEB 0058

12 x 10 x 3 cm

AQQUASLIDES

età age 3/5 anni years

Scivoli in espanso adatti per giochi acquatici e per facilitare l’approccio e l’ambien-
tamento del bambino. Attenzione: collocare lo scivolo in acqua lontano dal bordo, per 
evitare impatti traumatici.

Slides in expanded foam suitable for water games.

cod. AEB 0101 - REGULAR

cod. AEB 0102 - MAXI

Tutti gli attrezzi per bambini devono tassativamente essere usati con la supervisione di 
un adulto.
Utilizzo: gli adulti di sorveglianza devono controllare che il bambino salga, si sieda e sci-
voli in modo corretto.
Scivolare con la testa in avanti è assolutamente sconsigliato: lo scivolo va usato solo 
mettendo il bambino seduto e col busto eretto alla sommità dello scivolo, poi il bambino 
(con l’aiuto di un adulto) scivolerà verso il basso.
All baby tools must absolutely be used with adult supervision. 
Use: the surveillance adults should check that the child goes up, sit down and slides pro-
perly. Slide head first is absolutely not recommended: chute should be used only with 
child sitting upright and at the top of the chute, then the child (with the help of an adult) 
will slide down.

dimensione dimension 60 x 105 x h69 cm

portata capacity 15/18 kg

età age 8/10 anni years

dimensione dimension 60 x 160 x h98 cm

portata capacity 22/24 kg

set da 26 pz pieces

set da 10 pz pieces

cod. AEB 0056

dimensione
dimension

60 x 38,5 x 9 cm età 4-6 anni
4 - 6 years



87GIOCHI DIDATTICI

AQUAKID BASIC

NEW

NEW

set da 3 pz pieces

set da 4 pz pieces

AQQUABELT JUNIOR EVOLUTIONDIVE FISH

Sinking fish.
Pesce affondante.

cod. AEB 0307

HUNGRY SHARK

dimensione
dimension 27 cm

2 sharks and siking dice.
Set di due squaletti con 6 dadi affondanti.

dimensione
dimension

27 cm

Modular floating belt.

Cintura galleggiante in espanso a 
moduli.

cod. AEB 0030

cod. AEB 0031

dimensione dimensione
dimension dimension57 x 22 cm 98 x 98 x 9 cm

Floating belt. PE foam.
Cintura galleggiante in espanso.

dimensione dimensione
dimension dimension118 x 16 cm 70 x 45 x h 35 cm

AQQUABELT JUNIOR FLOWER

FLOWER BABY CARPET

Baket holder raft for the safety of smal-
ler children.

Zattera porta cesta, in foam, per l’am-
bientamento facilitato e la sicurezza dei 
bimbi più piccoli.

cod. AEB 0039

cod. AEB 0028

Basket for Baby Carpets.
Cesta per Baby Carpets.

BABY BASKET

cod. AEB 0310

JUNIOR DIVE RING
cod. CRS 0300

Rings for water play that encourage the right relationship with the liquid element in 
children. Encourages and builds confi dence in water. 
Soft and Flexible for your kids safety!

Anelli per il gioco acquatico che stimolano nei bambini e nei ragazzi un giusto rappor-
to verso l’elemento liquido. Incoraggia la confidenza con l’acqua.
Realizzati con materiale estremamente morbido e soffice.

cod. CRS 0301

Soft and Flexible for your kids safety.
Helps children to increase their confidence in 
the water. 

Bastoncini affondanti realizzati con materiale 
estremamente morbido e soffice. 
Incoraggiano la confidenza con l’acqua.

JUNIOR DIVE STICK
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88 BRACCIOLI E CIAMBELLE

cod. BRZ 0613 - Mod. H2O JUNIOR

cod. AEB 0516   BRACCIOLI ARM FLOATS   > 12 anni years

Coppia di braccioli in espanso: particolare disegno e il taglio a fisarmonica assicurano 
il miglior adattamento del bracciolo agli arti superiori di qualsiasi bimbo.

Pair of PE foam arm floats. Special design and accordion-shaped cuts ensure they fit 
snugly around the upper arms of any child.

ARM FLOATZ

dimensioni dimensions 16 x 14 x 9 cm

cod. AEB 0032

materiale material espanso PE foam

Ciambella in Pvc gonfiabile.
Pvc inflatable ring.

RINGS

AEB 0519  0-2 anni Ø int. 15 cm

cod. AEB 0519   CIAMBELLA RING   0-2 anni years

AEB 0520  2-3 anni Ø int. 16,5 cm

confezione package

cod. AEB 0520   CIAMBELLA RING   2-3 anni years

BRACCIOLI

AEB 0516  >12 anni 23,5 x  16 cm

confezione package

cod. AEB 0504    CIAMBELLA RING  3-6 anni years

AEB 0504  3-6 anni

braccioli arm floats

10 pz pcs

ciambella inflatable ring

ciambella inflatable ring

10 pz pcs

ciambella inflatable ring

Coppia di braccioli gonfiabili a doppia camera.
Pair of inflatable double chamber arm floats.
PVC 0,25 mm

CALZARE BRIZZA BAMBINO - per piscina

GARANZIA SUL PRODOTTO: VERRÀ SOSTITUITO IN CASO DI DIFETTI DI PRODUZIONE, NON IN CASO DI UTI-
LIZZI NON IDONEI O LAVAGGI DIVERSI DA QUELLI INDICATI SULLA CONFEZIONE

grip

grip

composition

composizione

floccata

55% microlon,
43% nylon, 2% lycra

package *

confezione *

sizes

taglie
30/34 - 35/38

black, blue, fuchsia

nero, blu, fucsia

colours

colori

12 pairs

12 paia

* packages with assorted sizes and colors or free choice

* confezioni assortite taglie e colori o scelta libera

Calzare tecnico per tutte le attività acquatiche come Aquagym, 
Aquabike, Aquafitness in generale, Beach Sports, con caratteri-
stiche tecniche e funzionali innovative. Grip antiscivolo in Floc 
Touch (aumenta l’attrito su pavimentazioni umide). Fibra anti-
batterica e anticloro. Effetto batteriostatico permanente il quale 
permette di mantenere il livello naturale dei batteri sulla pelle con 

effetto ipoallergico ed antiodore.

Technical sock for all aquatic activities, such as Aquagym, Aquabi-
ke, Aquafitness in general, Beach Sports, with innovative techni-
cal and functional features. Non-slip Grip, Floc Touch (to enhance 
friction on wet sourfaces), Anti bacteric and anti clorine fiber.
Acteriostatic permanent effect, to maintain on the skin surface 
the natural level of bacteria, with an hipoallergenic and anti-
odour related effect.

Mod. H2O JUNIOR
cod. BRZ 0613

AQUAKID BASIC

cod. AEB 0505  BRACCIOLI ARM FLOATS    0-3 anni years

AEB 0505  0-3 anni 18,5 x 14 cmbraccioli arm floats

0-3 anni

>12 anni

Ø int. 18 cm
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90 NOODLES

Tubi galleggianti adatti a qualsiasi attività in acqua. Utili anche per attività ludiche e 
didattiche.

Floating tubes suitable for any aquatic activity at any depth. Also useful for learning 
activities and play.

NOODLES

160 x Ø 7 cmcod. AFU 0006
160 x Ø 7 cmcod. AFU 0006.1
160 x Ø 7 cmcod. AFU 0012

24 pezzi pieces

40 pezzi pieces

50 pezzi pieces

cod. AFU 0006
cod. AFU 0006.1
COLOUR NOODLES

cod. AFU 0012
DYNAMIC NOODLES

Teste di animaletti in foam, da inserire all’estremità dei noodles per stimolare la fantasia e il divertimento del 
bambino, spingendolo a cavalcare in acqua il tubo colorato.

PE Foam animal heads to fit at the ends of noodles to stimulate children’s imagination and fun, encouraging them 
to ride the coloured tube in water.

SMILE ANIMALS HEADS

cod. AFU 0007
RABBIT HEAD

cod. AFU 0009
IPPO HEAD

cod. AFU 0010
SHARKY HEAD

cod. AFU 0011
TIX HEAD

cod. AFU 0100	 MULTI  HOLES

AFU 0100 32 x Ø 7 cm

AFU 0101 14 x Ø 7 cm

Miniporta pallanuoto in pvc. Pvc small waterpolo goal.

AQQUA POLO

dimensioni dimensions 150 x 80 x 80 cm

cod. AFU 0510

materiale material espanso PE foam

6 fori holes

2 fori holes

12 pz pcs

24 pz pcs

MULTI HOLES

cod. AFU 0101	 BASIC

BASIC

Connettori per Noodles con fori laterali per realizzare tunnel e co-
struzioni galleggianti.

Connectors for Noodles with lateral holes for making tunnels and 
floating structures.

CONNECTORS

WATER POLO GOAL
cod. AFU 0502
Miniporta pallanuoto in pvc. Pvc small waterpolo goal.

cod. AFU 0008
MOBY HEAD
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IPPOPOTAMO cavalcabile CALZARE BRIZZA BAMBINO - per palestra
Calzare tecnico per tutte le attività in palestra come Pilates, 
Stretching, Tai-Chi, con caratteristiche tecniche e funzionali in-
novative. Grip antiscivolo in Silicone. 
Effetto batteriostatico permanente il quale permette di mante-
nere il livello naturale dei batteri sulla pelle con effetto ipoaller-
gico ed antiodore.

Technical sock designed for all Gym fitness activities, such as 
Pilates, Stretching, Tai-Chi, with innovative functional features. 
Non-slip Silicone grip.
Bacteriostatic permanent effect, to maintain on the skin surface 
the natural level of bacteria, with an hipoallergenic and anti odor 
related effect.

TARTARUGA cavalcabile
cod. AFU 0522 cod. AFU 0523

Palline in Pvc con ventosa indicate per kinderheim, ma anche in 
vasca. Vendibile anche nel pro shop interno al centro acquatico/
wellness.

PVC balls with suction cups, suitable for playrooms.
Available for sale at the pro shop inside the aquatic/wellness cen-
tre.

THERA BOLLY
cod. AET 0202

confezione: 28 palline
package: 28 balls

GARANZIA SUL PRODOTTO: VERRÀ SOSTITUITO IN CASO 
DI DIFETTI DI PRODUZIONE, NON IN CASO DI UTILIZZI 
NON IDONEI O LAVAGGI DIVERSI DA QUELLI INDICATI 
SULLA CONFEZIONE.

JUNIOR
cod. BRZ 0611Mod. WELLNESS

grip

grip

composition

composizione

silicone

55% microlon,
43% nylon, 2% lycra

package *

confezione *

sizes

taglie
30/34 - 35/38

black, blue, fuchsia

nero, blu, fucsia

colours

colori

12 pairs

12 paia

* packages with assorted sizes and colors or free choice

* confezioni assortite taglie e colori o scelta libera

Espositore da banco	 ESAGONALE girevole - h 40 cm	
		  GRATUITO OGNI 60 PAIA

Espositore da terra	 ESAGONALE girevole - h 150 cm
		  GRATUITO OGNI 120 PAIA

dimensioni dimensions 95 x 60 cm

materiale material pvc sp. 22/100 pvc th. 22/100

dimensioni dimensions 150 x 127 cm

materiale material pvc sp. 25/100 pvc th. 25/100

INFLATABLE OCTOPUS
cod. AEB 0509
Polipo gonfiabile con cerchietti (Ø 13 cm) da lanciare e infilare 
nei tentacoli.

Inflatable octopus with rings (Ø 13 cm) for water games.

dimensioni dimensions 148 x 84 x 54 cm

Table/counter display  HEXAGONAL swivel - h 40 cm
		     FREE FOR ORDERS OF 60 PAIRS

Self stand display	    HEXAGONAL swivel - h 150 cm	
		     FREE FOR ORDERS OF 60 PAIRS
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DILLO SULL’ACQUA!
WibitTAG è una nuova configurazione dei parchi 
giochi più popolari Wibit per acquee libere che, 
non solo rivoluziona divertimento in acqua, ma 
anche il modo di comunicarlo!
I componenti modulari possono essere organiz-
zati in lettere per scrivere quasi tutto ciò che si 
vuole sull’acqua. 
Per vedere alcune composizioni WibitTAG e gli 
altri parchi acquatici per acque libere, vai sul sito 
www.aqquatix.com, nella sezione Fun & Enjoy / 
Wibit

SAY IT ON THE WATER!™
WibitTAG presents a new configuration of our 
popular Sports Park aquatic playgrounds that 
does not only revolutionize fun on the water but 
the way of communicating it.
Our modular components can now be arranged 
into letters to write almost anything on the water. 
To see some WibitTAG compositions and other 
water parks for open water, go to the website 
www.aqquatix.com, in the Fun & Enjoy / Wibit 
section .

WIBIT TAG
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PRO TRACK AQUA LOOP

capacità capacity 25 persone people

dimensione dimensions (LxW) 42,5 x 4,0 m / 139.5 x 13.1 ft

Il ProTrack è un must per le vasche grandi! Le diverse abilità ri-
chieste per conquistare questo percorso hanno dimostrato che è 
una tra le combinazioni più divertenti. Fai felici i tuoi clienti!

The ProTrack is a must have for large pools! The different skills 
that are required to master this course are proven to bring the 
most fun. Make your customers happy!

Questa è la prima combinazione INFINITY per piscine e l’ultima 
novità tra i parchi acquatici Wibit. Il percorso ha diversi ostacoli, 
come Monkey Bars, High Roller e Dome che creano tanti punti di 
attrazione divertenti. La nuova Roudabout è il fulcro di AQUA-
LOOP: è una nuova rotatoria che consente la configurazione 
INFINITY del parco e dunque infiniti percorsi per i vostri ospiti.

This is the first INFINITY-combination for pools and the ultimate 
aquatic playground. The course has various different obstacles 
like the Monkey Bars, High Roller or Dome that allow for diver-
sified ways of fun. The new Roundabout is the centerpiece of 
the AquaLoop. This circular speedway enables the INFINITY-
configuration of the course and endless routes for your guests. 

AQUA TRACK

Pensato come un percorso a ostacoli galleggiante, l’AQUA-
TRACKsi adatta alla maggiorparte delle piscine, facile da mon-
tare e consente infinite combinazioni. Equilibrio, coordinazione, 
funzione motoria... queste le abilità richieste. 

On your mark, get set...have fun! Think of it as a floating obsta-
cle course. Fits into most pools, easy to assemble and allows for 
endless combinations. Balance, coordination, motoric function... 
On the AquaTrack every skill is required. 

FAST TRACK

Pronti, attenti, via! Wiggle Bridge e Hurdle si combinano in 
questo percorso, perfetto per le gare competitive. Il FastTrack 
è adatto per vasche poco profonde ed è un ottimo modo per in-
trattenere singole persone o gruppi che potranno sfidarsi in gare 
di velocità. Viene fornito con la nuova rampa Flat Top ™.

Ready - Set - Splash! Wiggle Bridge and Hurdle are combined in 
this track that is perfect for competitiveraces. The FastTrack is 
suitable for shallow water and a great way to entertain indivi-
duals or groups in a contest. It comes with the new Ramp Flat-
Top™ to speed up the races.

25 60 10

COMMERCIAL POOLS

1,9m/6,2ft 1,9m/6,2ft 1,7m/5,6ft 1,2m/3,9ft

altezza height 2,0 m - 6,6 ft

profondità min. min. water depth 1,9 m - 6,2 ft

capacità capacity 60 persone people

dimensione dimensions (LxW) 40,0 x 14,0 m / 131.2 x 45.11 ft
altezza height 2,0 m - 6,6 ft

profondità min. min. water depth 1,9 m - 6,2 ft

capacità capacity 10 persone people

dimensione dimensions (LxW) 17 x 2 m / 55.9 x 6.6 ft
altezza height 1,5 m - 4,11 ft

profondità min. min. water depth 1,7 m - 5,6 ft profondità min. min. water depth 1,2 m - 3,9 ft

dimensione dimensions (LxW)

FAST TRACK 3: 16 x 2,5 m / 52.5 x 8.2 ft
FAST TRACK 6: 19 x 2,5 m / 62 x 8.2 ft
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AQQUICK BOARDS

Eva stiff + grain skin
46 x 30,5 x 3,3 cm

materiale durevole
durable foam

PLUS
cod. SWE 0009

Soft foam
45 x 29 x 3 cm

materiale molto morbido
vary soft foam

STANDARD
cod. SWE 0005

Eva stiff + grain skin
46 x 30,5 x 3,3 cm

materiale durevole
durable foam

CLASSIC
cod. SWE 0001

FISH
cod. SWE 0004.8

BUTTERFLY
cod. SWE 0004.9

AQQUICK BOARDS FUN

Soft foam

PULL BUOYS

ALIGNMENT KICKBOARD YELLOW
cod. 1.05.042

Tavoletta in schiuma con elastico per le mani; idrodina-
mica e ideale per apprendere una corretta posizione 
corporea.

Designed to maintain optimum body alignment and len 
then body position.

materiale molto morbido
very soft foam

colori colours colori colours colori colours

QUICK BOARDS & PULL BUOYS

cod. 1.05.041.05
Il design dual-function di Axis Buoys migliora la posizione del corpo del nuotato-
re, mentre lavora la parte superiore del corpo con coinvolgimento dei muscoli del 
core. Grazie ai due fori ergonomici ed un design sagomato, Axis Buoy può fungere 
sia come un galleggiante per le caviglie, sia come pull buoy. Il materiale Eva Foam, 
oltre ad essere leggero, consente una presa sicura alle caviglie, ma permette anche 
di trasferire facilmente l’attrezzo dalle caviglie alle gambe.

The dual-function design of the Axis Buoy improves body position while building 
upper body strength and engaging the core muscles. With ergonomic keyholes 
and a contoured design, the Axis Buoy can function as both an ankle float and a 
leg buoy. The lightweight EVA foam is lightly textured for a more secure grip and 
allows swimmers to easily transfer the buoy between ankles and legs.

AXIS BUOY

dimensioni dimensions 31 x 40 x 3 cm

dimensioni dimensions 28 x 50 x 3 cm

cod. SWE 0005.1

EVA foam
giallo/nero  yellow/black

misura M size  
21 x 12,5 x 8 cm

EVA foam
blu/bianco  blue/white

misura M size  
21 x 12,5 x 8 cm

cod. SWE 0022cod. SWE 0002

NEW

NEW

Eva stiff
materiale durevole durable foam

misura L size  
24 x 15 x 8,5 cm

cod. SWE 0025

*Assortimento colori secondo disponibilità di magazzino
*Assorted colours on stock availability



Elastici di gomma resistente al cloro e ai raggi UV, con 
differenti resistenze forniti con moschettoni.

AquawallgymTM rubber tubes (Anti-UV, Anti-Chlori-
ne) with carabiners.

AquawallgymTM
ELASTIC TUBES

AquawallgymTM
SPORT BELT

Cintura Aquawallgym Sport, ideale per esercizi in acque poco profonde, in 
acque profonde per livelli di allenamento avanzato, per preparazione atletica. 
Forma adattabile al corpo: i 7 anelli di congiunzione che consentono varie pos-
sibilità di collegamento per gli elastici.

AquawallgymTM Sport belt. Ideal for exercising in shallow water or in deep 
water at advanced level or for athletes.
Comfortable shape: 7 fixing D-ring provides many possibilities to connect 
tubes.

resistenza
resistance

LIGHT S 90 cm / M 110 cm / L 120 cm

MEDIUM S 90 cm / M 110 cm / L 120 cm

STRONG S 90 cm / M 110 cm / L 120 cm

EXTRA
STRONG

S 90 cm / M 110 cm / L 120 cm

SUPER
STRONG

M 110 cm / L 120 cm

3 lunghezze per ogni livello
3 different length in each level

DRYLAND CORDS
cod. 1.05.113.104
cod. 1.05.113.105
cod. 1.05.113.102

YELLOW
GREEN
RED

Elastico con maniglie, adatto alla preparazione atletica a secco dei nuotatori o per il training in generale.
Elastic with handles for resistance swim training.

yellow LIGHT

green MEDIUM

red HEAVY

TRAINING EQUIPMENT

materiale: neoprene e gommapiuma
material: neoprene and foam

 75 x 9 cm
 85 x 9 cm

 100 x 9 cm
 120 x 9 cm

S
M
L
XL

per nuoto trattenuto

per nuoto trattenuto

SWIM PARACHUTE

Respiratori frontali brevettati e progettati per i nuotatori. Possono essere indossati con 
tutti i tipi di occhialini da nuoto.

Used by the best coaches and the fastest athletes in the world. Swim at normal and 
much slower speeds with perfect stability and a full range of motion.

cod. 1.05.110.102 - RED 8’’ (20 cm)
cod. 1.05.110.106 - NAVY 12 ’’ (30 cm)

AQUATIC & SWIM
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SNORKELS
Respiratori frontali brevettati e progettati per i nuotatori. Possono essere indossati con tutti i tipi di occhialini da nuoto.
Used by the best coaches and the fastest athletes in the world. Swim at normal and much slower speeds with perfect stability and a 
full range of motion.

cod. 1.05.045

AQUATIC & SWIM
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POSTURE TRAINER NEW

Il Posture Trainer aiuta la corretta posizione della testa e il giusto allineamento 
della colonna vertebrale, che sono la chiave per una tecnica di nuoto efficiente. 
Se correttamente indossato, il dispositivo è rilevabile solo se il nuotatore man-
tiene la postura ideale. Mantenendo la testa nella posizione corretta durante 
l’intero movimento natatorio, Posture Trainer corregge l’allineamento della 
colonna e dei fianchi, ottenendo la diminuzione della resistenza ed all’aumento 
della propulsione delle gambe. La versatilità di Posture Trainer consente l’u-
tilizzo in tutti i quattro gli stili di nuoto e si adatta comodamente con o senza 
occhialini.

The Posture Trainer promotes correct head and spine alignment, which is key 
to an efficient swimming stroke. When properly attached, the device should 
be undetectable until the swimmer exceeds the recommended posture range. 
Keeping the head in the proper position throughout the entire swimming mo-
tion corrects spinal alignment, which elevates the hips, leading to a decrease in 
drag and an increase in kick propulsion. The Posture Trainer’s versatility allows 
for use in all four swim strokes and fits comfortably with or without goggles.

cod. 3.05.002.05

INSTINCT SCULLING PADDLES NEW

Lo speciale design di queste palette aumenta la sensibilità della bracciata per 
migliorare la tecnica. Il design ergonomico aiuta ad insegnare ai nuotatori la 
corretta posizione del palmo della mano durante la spinta. La forma convessa 
permette la presa precoce e la posizione verticale dell’avambraccio, durante 
nelle prime fasi del movimento. Queste palette sono uno strumento versatile 
per tutti i quattro stili di nuoto e sono disponibili in due misure: medium e large.

The strapless design of the paddles heightens stroke awareness to improve 
technique. The ergonomically advanced design of the Instinct Sculling Paddles 
helps teach swimmers the correct palm positive hand position while sculling.  
The Instinct Sculling Paddles’ convex design promotes an early catch and an 
early vertical forearm position in the sculling motion.  The Instinct Sculling 
Paddles are a versatile tool for all four swim strokes and are available in two 
sizes: Medium & Large.

M SIZE
cod. 3.05.002.06 L SIZE

cod. 1.05.023
KICK PRO NEW

Il Kick Pro è un particolare cinturino in neoprene che, indossato sopra o sotto 
il ginocchio, o intorno alle caviglie, promuove la corretta tecnica di spinta. Limi-
tando la distanza tra le gambe, limita l’ampiezza del  movimento per attivare i 
muscoli esterni delle gambe e coinvolgere il core, con un conseguente aumen-
to della velocità, grazie ad un calcio più efficiente. 

The Kick Pro is a neoprene cuff worn above or below the knees, or around 
the ankles to promote proper kick technique. In limiting the distance between 
legs, the Kick Pro limits the range of motion to activate outer leg muscles and 
engage the core, resulting in a faster, more efficient kick. 

cod. 1.05.001
FREESTYLE SNORKEL

cod. 1.05.009.48
SWIMMER’S JUNIOR

cod. 1.05.009.44
SWIMMER’S YOUTH

cod. 1.05.009.50
SWIMMER’S SNORKEL

cod. 1.05.009.112.50
SWIMMER’S PINK
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FINGER PADDLES
cod. SWE 0008   L

Palette dita per il training. Ideale per 
mantenere sensibilità della mano
e per l’allenamento a rana e farfalla.

The streamline design allowing the legs 
to stay more active throughout
the workout.

COMFORT PADDLES
cod. SWE 0011   M 19 x 13 cm

Paletta bicolore con bordatura gommata 
antinfortunio e sagomatura
ideale per alloggio mano.

Two-colour paddle with rubber safety 
border and ideal shape for hand
placement.

cod. SWE 0012   L

materiale material	  PPT + TPR
elastici adjust. straps	  Silicone

22,2 x 15,2 cm

POWER PADDLES
cod. SWE 0016   S 15,5 x 14,5 cm

Paletta anatomica con fori, ideale per il 
training del nuotatore di livello.

Anatomically designed paddles with ho-
les, ideal for training.

cod. SWE 0017   M 19 x 18,5 cm
cod. SWE 0018   L 22 x 20,5 cm

AGILITY PADDLES
cod. 1.051.45.04   S

L’innovativo design ergonomico di Agility 
Paddles aiuta a insegnare ai
nuotatori la corretta posizione della 
mano.

The ergonomically advanced design of 
the Agility Paddles helps teach
swimmers the correct palm positive 
hand position.

cod. 1.051.45.05   M
cod. 1.051.45.06   L

FOREARM  FULCRUM
cod. 1.05.028.50  SENIOR

Migliora la tecnica della bracciata, alline-
ando mano, polso e gomito.

Improve your stroke efficiency and 
technique. Creates an ideal elbow-wrist 
angle for most efficient application of 
propulsive force.

cod. 1.05.028.48  JUNIOR

BOLSTER PADDLES
cod. 1.05.026
Disegnata per facilitare la corretta posizione polso- gomito. Aiuta 
ad eseguire la spinta più efficace nella fase finale della bracciata, 
potenziando l’effetto propulsorio.

The bolster forces the swimmer to develop a fore-
arm dominant stroke and keeps the elbow up and 
in position to provide more propulsion.

FREESTYLER PADDLES
cod. 1.05.020.50  SENIOR

Paletta appositamente progettata per miglio-
rare la tecnica della bracciata nello stile libero, 
guidando il braccio verso un miglior allungo e 
una presa più efficace.

The hydrodynamic shape promotes a clean en-
try and the plaining action that occurs on the 
front end of the stroke.

cod. 1.05.006.48  JUNIOR

cod. SWE 0100
Ricambio elastico/Elastic replacement
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FINS
ELASTIC SHORT FINS
cod. SWE 0026

Pinne destinate al nuoto e allo snorkeling, ma soprattutto a tutti i praticanti 
degli sport acquatici che abbiano l’esigenza di utilizzare le pinne solo in de-
terminate situazioni. Hanno una pala molto corta e morbida e un’innovativa 
scarpetta che permette di essere indossata in un attimo, anche stando in 
acqua. La scarpetta inoltre è stata progettata in modo da poter alloggiare 
almeno 3-4 calzate contigue e da poter indossare la pinna anche sopra a sot-
tili calzature.

Elastic Short (Self Adjusting Short Fin) the fins are very special for swimming 
and snorkeling, but above all water sports enthusiasts who need to use the 
fins only in specific situations. It ‘s the case for example of those who practice 
surfing and windfurf in all variants, rafting, canoeing and so on. as well as 
those who have to take off to practice their favorite sport.

XS/S  35/38           S/M   38/41           M/L   41/44           L/XL   44/47
TAGLIE
SIZES

EXTRA FINS
cod. SWE 0015 Short and very flexible fins, ideal for swimming, rehabilitation and aquatic 

fitness.

Pinnette corte molto flessibili, ideali per il nuotatore, per la riabilitazione e 
per il fitness acquatico.

31/32	 33/34	 35/36	 37/38	 39/40	 41/42	 43/44	 45/46TAGLIE
SIZES  (JR)   12.5/13.5 1/2	 2.5/3.5	 4/5	 5.5/6.5	 7/8	 8.5/9.5           10/11

RONDINELLA
cod. CRS 0001

La pala: un vero prolungamento del piede che migliora la spinta del 30%.

The blade: a considerably long extension that improves thrust by 30%.

33/34	 35/36	 37/38	 39/40	 41/42	 43/44	 45/46	 47/48TAGLIE SENIOR
SENIOR SIZES 1/2         	 2.5/3.5	 4/5	  5.5/6.5	 7/8	 8.5/9.5	 10/11	 11.5/12.5

cod. CRS 0002
JUNIOR
SENIOR

TAGLIE JUNIOR
JUNIOR SIZES

29/30	 31/32
1/2	 2.5/3.5

ZOOMER® GOLD
cod. 2.35.003

Pinnette corte per una migliore spinta propulsiva.

Short blade swim fin that promotes a smaller, faster, more propulsive kick.

SIZE

3.5 - 5

US Female EURO

C (12)
5.5 - 7

4.5 - 6 35 - 36
D (13)
E (14)
F (15)
G (16)
H (17)

7.5 - 8.5
9 - 10
10 - 11.5
11.5 - 13

6.5 - 8
8.5 - 9.5
10 - 11
11 - 12.5
12.5 - 14

37 - 39
40 - 42
43 - 44
44 - 45
46 - 48

US Male

Z2 ZOOMERS®
cod. 2.35.004   A e B (junior)

Pinnette dal design particolare che migliora l’azione delle gambe durante la nuotata.

The streamline design allowing the legs to stay more active throughout the workout.
diving block or ladder.

SIZE

68

C
69

D
E
F
G
H

70
71
72
73

CODE
cod. 2.35.004   da C a I (senior)

I

74

B
A

75
76

SHOE SIZE

35 - 36
37 - 38
39 - 40
41 - 42
43 - 44
45 - 46
47 - 48
48 - 50

34 - 35

KID FINZ
cod. 5.35.010.104.52   TODDLER FINS

Pinnetta che aiuta a mantenere la corretta posizione del corpo in acqua. Materiale 
polivinilico morbido e confortevole. Elastico regolabile.

Helps promote proper body position in the water. Soft polyvinyl material for 
comfort and flexibility. Adjustable heel strap.

NAME

yellow
blue

COLOUR

cod. 5.35.008.103.51   CHILD FINS

child
toddler

SIZE

29 - 33
23 - 28

adjustable

TRAINING EQUIPMENT
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EDGE FINS NEW

Pinne allenamento di velocità, progettato per fare tutto. Sono state progettate dal 
FINIS Stroke Lab per ottimizzare l’allenamento senza interrompere la propulsione 
della gambata o compromettere il comfort. La combinazione di Silicone 100% con 
la tecnologia brevettata Smart Fin™ rendono efficace l’utilizzo ad alta velocità, al-
lenando la resistenza cardiovascolare e attivando i muscoli coinvolti nella gambata.

The Edge fins are the ultimate speed training fins, engineered to do it all. Through 
extensive testing at the FINIS Stroke Lab, the Edge fins were designed to optimize 
training without interrupting a natural kick cycle or compromising on comfort. The 
combination of 100% silicone and trademarked Smart Fin™ Technology reinforces 
a proper kick at high speeds, builds cardiovascular endurance and activates key mu-
scle groups for a propulsive up-kick.

ELECTRONICS
STOP WATCH

cod. 2.35.050

cod. 1.30.040 3 x 300 MEMO
cod. 1.30.032 3 x 100 MEMO

Cronometro digitale con 300 o 100 memorie.

300 or 100 Memory Stopwatch.

TEMPO TRAINER PRO
cod. 1.05.120

Dispositivo elettronico che, emettendo un 
segnale acustico, aiuta a sviluppare una brac-
ciata regolare, per un migliore allenamento del 
ritmo di gara.

Transmits an audible beep to help develop 
consistency of stroke and cycle rates. A user 
friendly waterproof metronome which scrolls 
in hundredths of a second.

DUO UNDERWATER

Lettore MP3 progettato per i nuotatori. Offre la massima qualità dell’audio senza l’utilizzo di auricolari: i due trasmettitori dal design elegante sfruttano il sistema di conduzione 
ossea dell’audio, che arriva cristallino dagli zigomi all’orecchio interno. Il sistema a clip mantiene fermi i trasmettitori sulle cinghie degli occhialini per una calzata confortevole e snella. 
Un’interfaccia semplificata offre quattro pulsanti per navigare facilmente tra i brani, podcast, audiolibri e altri file audio supportati. Il Duo supporta file MP3 non protetti. Il cavo USB 
in dotazione consente il trasferimento di dati universali e di ricarica. Il dispositivo offre 4GB di memoria flash e una batteria ricaricabile agli ioni, con durata fino a 7 ore.

The Duo is an MP3 player designed for swimmers that offers the highest quality sound without the use of ear buds. The Duo utilizes a sleek, two-piece design and Bone Conduction 
audio transmission to deliver crystal clear audio through cheekbones to the inner ear. An integrated clip design secures the Duo to goggle straps to rest on the cheekbones for a 
comfortable and streamlined fit. A simplified interface offers four buttons to easily navigate between songs, podcasts, audiobooks and other supported audio files. The Duo sup-
ports unprotected MP3 and WMA files. The included auxiliary USB cable allows for universal data transfers and charging. The device offers 4GB of flash memory and a Lithium-Ion 
rechargeable battery life of up to 7 hours.

cod. 1.30.058.121
cod. 1.30.058.121

DARK GRAY/MINT
BLACK/ACID GREEN
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BOXES AND SHELVES
cod. AFO 0133  MEDIUM BOX

Contenitori, scaffali modulari e panca, in pvc, utili per stoccag-
gio attrezzatura. Forniti smontati e con manuale per l’assem-
blaggio.

Modular pvc box, shelves and bench useful for pool equipment 
storage. Disassembled, with manual assembly.

cod. AFO 0134  MAXI BOX

cod. AFO 0137  SHELVES 3
cod. AFO 0138  RACK

cod. AFO 0148  SHELF RACK

MEDIUM BOX
cod. AFO 0133  MEDIUM BOX

75 x 60 x h120 cm
dimensioni
dimensions

bianco / blu
white / blue

colore
colour

MAXI BOX
cod. AFO 0134  MAXI BOX

100 x 70 x h110 cm
dimensioni
dimensions

bianco / blu
white / blue

colore
colour

SHELF RACK
cod. AFO 0148  SHELF RACK

100 x 40 x h192,5 cm
dimensioni
dimensions

bianco / blu
white / blue

colore
colour

SHELVES 3
cod. AFO 0137  SHELVES 3

126 x 80 x h187 cm
dimensioni
dimensions

bianco / blu
white / blue

colore
colour

RACK
cod. AFO 0138  RACK

235 x 60 x h200 cm
dimensioni
dimensions

bianco / verde
white / green

colore
colour

BENCH cod. AFO 0136 
SMALL

100 x 42 x h45 cm
dimensioni
dimensions

bianco / verde
white / green

colore
colour

cod. AFO 0135
BIG

200 x 42 x h50 cm

bianco / blu
white / blue

ruote/wheels
4

ruote/wheels
4

ruote/wheels
4

cod. AFO 0136  BENCH SMALL
cod. AFO 0135  BENCH BIG
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cod. AFO 0509   24 Volt 50 Hz

MODULAR BOX
cod. AFO 0127

Contenitori modulari per Noodles.
Completo di ruote.

Modular boxes for Noodles.
Supplies with wheel.

cod. AFO 0127 80 x 40 x h126 cm

NET BOX
cod. AFO 0130

Carrello in pvc provvisto di ruote per agevolare lo spostamento.

Basket/trolley for equipment, with wheels for easy handling.

cod. AFO 0130 100 x 60 x h95 cm

BLUE BOX
cod. AFO 0110   MAXI

Contenitore per attrezzatura, provvi-
sto di ruote per agevolare lo sposta-
mento.

Container for equipment, with practi-
cal wheels for easy handling.

cod. AFO 0111   MINI

cod. AFO 0111   MINI 100 x 70 x h80 cm
cod. AFO 0110   MAXI 120 x 80 x h100 cm cod. AFO 0200   COVER MAXI 121,5 x 81 cm

cod. AFO 0210  COVER MINI 102 x 72 cm
cod. AFO 0201  RUOTE WHEELS

EASY LOOK PACE CLOCK
Pace clock made in forex. Available 24 Volt 50 Hz (AFO 

0509) or 220 Volt 50 Hz (AFO 0510).

Contasecondi in forex e alluminio, con lancette colorate. 
Possibilità di ordinare la versione ad alimentazione 24 Volt 

50 Hz (AFO 0509) oppure a 220 Volt 50 Hz (AFO 0510).

cod. AFO 0510   220 Volt 50 Hz

RICAMBI SPARE PARTS

cod. AFO 0506
motorino 24 Volt 50 HZ / electric motor 24 V 50Hz

cod. AFO 0508
motorino 220 Volt 50 HZ / electric motor 220 V 50Hz

cod. AFO 0507
trasformatore 220/24 Volt 50 HZ

cod. AFO 0509

cod. AFO 0510

97 x 97 x 10 cm

97 x 97 x 10 cm

24 Volt 50 Hz

220 Volt 50 Hz
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Pedana modulare in inox e polietilene. Compatibile con qualsi-
asi tipo di vasca, è stabile e sicura, quindi  ideale per svolgere 
esercitazioni con attrezzature pesanti e/o attività molto dina-
miche con popolazione adulta. Ogni modulo è 100 x 140 cm, 
con altezza variabile (min. 200 mm).

Misure standard : consegna sono 3 settimane. 

Per misure fuori standard: 40 giorni lavorativi.

Modular platform: stainless steel and polyethylene. Useful 
with any type of swimming pool, is stable and safe, so ideal for 
performing exercises with aquabikes or other big equipment or 
dynamic activities with  adults. Each platform is 100 x 140 cm, 
with variable height (min. 200 mm).

3 weeks Delivery  for standard platforms. 
40 business days delivery for custom-made ones.

cod. AFO PEA 200

SOLO INOX ELETTROLUCIDATO
ONLY STAINLESS STEEL

SOLO INOX VERNICIATO BIANCO
ONLY WHITE VARNISHED STAINLESS STEEL

140 x 100 x h20 cm

cod. AFO PEA 300 140 x 100 x h30 cm

cod. AFO PEA 500 140 x 100 x h50 cm

cod. AFO PEA 400 140 x 100 x h40 cm

cod. AFO PEA 300-2 200 x 100 x h30 cm

cod. AFO PEA 400-2 200 x 100 x h40 cm

M.A.P.  (Modular Aquatic Platform)
PEDANE IN INOX - STAINLESS STEEL PLATFORMS

Pedana modulare in pvc, con fissaggi in inox. Compatibile con 
qualsiasi tipo di vasca, è adatta allo svolgimento di attività aqua-
fitness e ludico/didattiche. Ogni modulo è 100 x 100 cm, con al-
tezza variabile (min. 200 mm). Su richiesta è possibile realizzare 
piattaforme con corrimano, destinate a categorie di bambini 
under 4 o a chi in acqua deve seguire protocolli riabilitativi in 
piena sicurezza (vedi pag. 14).

Misure standard : consegna sono 3 settimane. 
Per misure fuori standard: 40 giorni lavorativi.

Modular PVC platform, with stainless steel elements. Useful 
with any type of swimming pool, is suitable for fun / learning 
activities with children. Each platform is 100 x 100 cm, with 
variable height (min. 200 mm). On request it is possible to make 
teaching platforms with handrails, suitable for under 4 children 
or rehabilitation protocols.

3 weeks Delivery  for standard platforms. 
40 business days delivery for custom-made ones.

cod. AFO PEM 200 100 x 100 x h20 cm

cod. AFO PEM 250 100 x 100 x h25 cm

cod. AFO PEM 300 100 x 100 x h30 cm

dimensioni dimensions

cod. AFO PEM 400 100 x 100 x h40 cm

cod. AFO PEM 500 100 x 100 x h50 cm

cod. AFO PEM 600 100 x 100 x h60 cm

PEDANE IN PVC - PVC PLATFORMS

cod. AFO PEA 600 140 x 100 x h60 cm

cod. AFO PEA 700 140 x 100 x h70 cm

cod. AFO PEA 800 140 x 100 x h80 cm

cod. AFO PEA 500-2 200 x 100 x h50 cm

cod. AFO PEA 600-2 200 x 100 x h60 cm

cod. AFO PEA 700-2 200 x 100 x h70 cm

cod. AFO PEA 800-2 200 x 100 x h80 cm
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Soluzione ideale per le piscine con lo sfioro su ogni lato (prive di muretti di testata).
Completo di maniglione di partenza a dorso regolabile, piattaforme in vetroresina antiscivolo, viteria inox 
e numeri adesivi.
La verifica statica, realizzata nel rispetto delle norme nazionali, dimostra che la struttura è ampiamente 
verificata per un carico di 500 Kg. distribuiti sulla sommità rimanendo anche un discreto margine di sicu-
rezza. Rispetta le norme FINA (FR.2.7).

The ideal solution for deck-level swimming pools (without a headwall).
Supplied with adjustable backstroke starting handle, anti-slip stainless steel platforms, stainless steel 
screw fittings and adhesive numbers.
The static tests, performed in compliance with national regulations, demonstrate that the structure has 
been extensively proven to support a weight of 500 Kg. on top, with an additional reasonable margin of 
safety. Manufactured in compliance with FINA facility rules (FR.2.7).

BLOCCHI PARTENZA

cod. AFO 0030

BOARD GUARD
cod. AFO 0300

BANDIERINE VASCA
cod. AFO 0021

Si consiglia l’utilizzo del Parabordo nelle fasi di inserimento ed estrazione 
dell’attrezzo dalla vasca, per evitare sbeccature del gres o tagli del telo in 
pvc.

Use of the Fender is recommended when inserting and extracting the 
equipment from the pool, to prevent chipping of tile and demages to vano 
liner.

dimensioni dimensions 90 x 30 x 30 cm

Bandierine aqquatix in PVC leggero e resistente.

Aqquatix PVC flags.

Lunghezza: 20 mt 
27 bandierine 20 x 20 cm

Length 20 mt 
27 flags 20 x 20 cm

altezza
high

70 cm

BLOCCO PARTENZA ALTO
HIGH STARTING BLOCK

Adatto alle piscine realizzate con i muretti di testata.
Completo di maniglione di partenza a dorso regolabile, piattaforma da 50x50 cm in vetroresina antiscivo-
lo, viteria inox e numeri adesivi. Rispetta le norme FINA (FR.2.7).

Ideal for swimming pools with masonry headwalls.
Supplied with adjustable backstroke starting handle, anti-slip 50x50 cm stainless steel platforms, stainless 
steel screw fittings and adhesive numbers. Manufactured in compliance with FINA facility rules (FR.2.7).

materiale
material

acciaio inox AISI 316 elettrolucidato
electropolished AISI316 stainless steel

cod. AFO 0031

altezza
high

40 cm

BLOCCO PARTENZA BASSO
LOW STARTING BLOCK

materiale
material

acciaio inox AISI 316 elettrolucidato
electropolished AISI316 stainless steel
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Corsia con cavo in acciaio, speciale trattamento anti-acido e anti-UVA. A norma F.I.N.A., è adatta anche per competizioni internazio-
nali. Fornita senza tenditore e mollone. Colorazione standard in pronta consegna.

Lane line with plasticized steel cable, special anti-acid and anti-UVA treatment. Complies with F.I.N.A. regulations. Also suitable for 
international and high-level competitions. Supplied without tensioner and spring. Standard colours on prompt delivery.

PLATINUM LANE cod. AFO 0009 25 m - Ø 15 cm

cod. AFO 0011 50 m - Ø 15 cm

colori disponibili  available colours

Corsia con cavo in acciaio. A norma F.I.N.A., è adatta anche per competizioni. Fornita senza tenditore e mollone.
Colorazione standard in pronta consegna.

Lane line with plasticized steel cable. Complies with F.I.N. (Italian Swimming Federation) regulations. Also suitable for competitions 
and training. Supplied without tensioner and spring. Standard colours on prompt delivery.

GOLD LANE
cod. AFO 0006 25 m - Ø 12 cm

cod. AFO 0007 33 m - Ø 12 cm

cod. AFO 0008 50 m - Ø 12 cm

colori disponibili  available colours

Corsia per allenamento, ideale anche per piscine didattiche, grazie alle dimensioni ridotte. Realizzata in PP di prima qualità. Fornita 
senza tenditore e mollone. Colorazione standard in pronta consegna.

Ideal for trainings. Made of top quality PP. Supplied without tensioner and spring. 
Standard colours on prompt delivery.

EASY LANE cod. AFO 0020

cod. AFO 0013

25 m - Ø 8,5 cm

Ø 9 cm

colori disponibili  available colours

materiale material Espanso rigido Polyurethane

Misure a preventivo. Corsia wellness con moduli in espanso a forma di fiore. Resistente e antinfortunio in caso di urto accidentale. 
Design e forma originali. Montate su cavo in nylon per garantire praticità di spostamento.

Sizes on request. Wellness lane in rigid expanded polyurethane foam flower-shaped. Resistant and accident prevention in case of 
accidental impact. Original design and shape. Supplied with nylon cord to ensure easily movement.

WELLNESS LANE
cod. AFO 0013

GR30

Tenditore per modelli:
GOLD, PLATINUM e EASY.

Tensioner for:
GOLD, PLATINUM and EASY lanes.

cod. AFO 0105

MOLLA INOX

Molla in  inox per modelli:
GOLD, PLATINUM e EASY.

Stainless steel tension spring for:
GOLD, PLATINUM and EASY lanes.

25 X Ø 4 cm

cod. AFO 0102

TENDITORETENDITORE

Tenditore a cricchetto per modelli:
GOLD, PLATINUM e EASY.

Ratchet tensioner for:
GOLD, PLATINUM and EASY lanes.

cod. AFO 0101

CRICCHETTO

ANTI WAVE COMPETITION LANE NEW
cod. AFO I 0001 - 25 mt - Ø 11 cm
cod. AFO I 0002 - 50 mt - Ø 11 cm

Corsie costruite nel pieno rispetto delle norme anti 
infortunistiche e FIN/FINA. Elementi frangionda in po-
lipropilene copolimero, chimicamente rinforzato nella 
resistenza ai raggi UV e agli agenti atmosferici. Ogni 
frangionda è dotato di un galleggiante solido. 
Cavo in acciaio inox AISI 316 completo di molla salva-
cavo e tenditore in acciaio inox AISI 316. 

Competition lanes built in full compliance with current 
regulations, accident prevention requirements and 
FIN/FINA rules. The anti-wave elements are made in 
polypropylene copolymer, chemically reinforced for 
resistance to UV rays and weathering. Each element is 
equipped with a solid float.
Comes with cable in AISI 316 stainless steel, cable-
saving spring and turnbuckle in AISI 316 stainless steel.

colori disponibili available colours

Tenditore a rocchetto in acciaio Inox 
AISI 316, comprensivo di copri tendito-
re in polipropilene.
Tensioner reel in AISI 316 stainless steel
Including polypropylene tensioner co-
ver

TIRANTE

Tenditore in acciaio inox AISI 316.
Turnbuckle tensioner in AISI 316 
stainless steel.

cod. AFO I 0011

MOLLASPECIAL

Molla salva cavo in acciaio inox AISI 316.
Cable-saving spring in AISI 316 
stainless steel.

cod. AFO I 0010 cod. AFO I 0020

ACCESSORI
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cod. CRS 0057 cod. CRS 0058  CLEAR LENS cod. CRS 0053

cod. CRS 0055cod. CRS 0059 cod. CRS 0062 cod. CRS 0056

taglia size
elastico head strap
guarnizione gasket
confezione packaging

adulto adult
silicone
TPE
6 pz pcs

taglia size
elastico head strap
guarnizione gasket
confezione packaging

adulto adult
silicone
TPE
6 pz pcs

taglia size
elastico head strap
guarnizione gasket
confezione packaging

adulto adult
silicone
silicone
6 pz pcs

taglia size
elastico head strap
guarnizione gasket
confezione packaging

adulto adult
silicone
silicone
6 pz pcstaglia size

elastico head strap
guarnizione gasket
confezione packaging

donna woman
silicone
TPE
6 pz pcs

taglia size
elastico head strap
guarnizione gasket
confezione packaging

adulto adult
silicone
TPE
6 pz pcs

adulto adult
silicone
silicone
6 pz pcs

taglia size
elastico head strap
guarnizione gasket
confezione packaging

cod. CRS 0060  FUME’ LENS

taglia size
elastico head strap
guarnizione gasket
confezione packaging

7 - 15 anni years
silicone
silicone
6 pz pcs

taglia size
elastico head strap
guarnizione gasket
confezione packaging

MINI COBRA 7 - 15 anni yearsSKYLIGHT SMOKEDFLASH COLOURFLASH LADY COBRA MASK

FOXFLASH BLACKFLASH CLEAR

lente fotocromatica
photocromatic lenses

cod. CRS 0061  SMALL FIT*

GOGGLES
Le taglie SMALL sono adatte a donne e ragazzi.
SMALL size is for woman and guys.

7 - 13 anni years
silicone
silicone
6 pz pcs

cod. CRS 0054

FOX DELUXE

adulto adult
silicone
silicone
6 pz pcs

FOX
FOX

DELUXE

taglia size
elastico head strap
guarnizione gasket
confezione packaging

2 - 7 anni years
silicone
silicone
6 pz pcs

NEW

cod. CRS 0063
KING CRAB 7-15 anni years NEW cod. CRS 0064

CRAB 2-7 anni years NEW

assortimento secondo disponibilità
assorted upon availability

assortimento secondo disponibilità
assorted upon availability

assortimento secondo disponibilità
assorted upon availability

assortimento secondo disponibilità
assorted upon availability

assortimento secondo disponibilità
assorted upon availability
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SOVRASCARPE

Shoes cover.
Copri scarpa.

TAGLIE SENIOR
SENIOR SIZES

35 - 36 - 37 - 38 - 39 - 40 - 41 - 42 - 43 - 44 - 45 - 46

TAGLIE JUNIOR
JUNIOR SIZES

33 - 34 (azzurro light blue)

SCARPA ANTISCIVOLO
cod. CRS 0100

Soft rubber shoes, suitable for aquatic fitness activities; 
also recommended for Advanced equipment.

Scarpetta in gomma morbida per fitness acquatico, 
adatta all’attrezzatura Advanced.

colori
colours

assortimento mixed

cod. BPS 0001  SENIOR

04

Bandana in poliestere fantasia.
Polyester bandana.
10 pz per fantasia pcs per pattern

05

06

cod. CPS 0001  SENIOR

Cuffia in poliestere tinta unita.
Polyester swim cap.
100 pz per colore pcs per colour

cod. CPJ 0001   JUNIOR

SENIOR

JUNIOR

Cuffia in poliestere bicolore.
Polyester swim cap.
100 pz per colore pcs per colour

BK  RB  OB  EG  HP  RE  YE     

LB  OB  EG  YE  HP  RE     

BK  NA  OB  GR  RE 

JUNIOR 01

cod. CPJ 0003  JUNIOR

Cuffia in poliestere fantasia.
Polyester junior swim cap.
50 pz pcs

JUNIOR 02

ONE COLOUR POLY TWO COLOUR POLY
cod. CPS 0002  SENIOR

FANTASY POLY FANTASY BANDANA

confezione
package

2000 pz pcs

01 02

*Assortimento colori secondo disponibilità di magazzino
*Assorted colours on stock availability

cod. ASA 0500
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EAA NASCE A FINE 1996 DA UN’IDEA DI ALCUNI APPASSIONATI PROVENIENTI DAL NUOTO AGONISTICO E DIDATTICO, CON L’OBIETTIVO DI DIFFON-
DERE UNA NUOVA CULTURA DELL’ACQUA E CON L’ASPIRAZIONE DI VALORIZZARE LA FIGURA PROFESSIONALE DI CHI OPERA IN PISCINA.

EAA NASCE A FINE 1996 DA UN’IDEA DI ALCUNI APPASSIONATI PROVENIENTI DAL NUOTO AGONISTICO E DIDATTICO, CON L’OBIETTIVO DI DIFFON-
DERE UNA NUOVA CULTURA DELL’ACQUA E CON L’ASPIRAZIONE DI VALORIZZARE LA FIGURA PROFESSIONALE DI CHI OPERA IN PISCINA.

LA NOSTRA ATTIVITÀ OUR ACTIVITIES
Puntare alla migliore qualificazione del personale tecnico e degli operatori del settore.
Attenzione riservata alle discipline emergenti.
Garantire la massima qualità di servizio al socio e al corsista.
Stile formativo esclusivo e altamente qualitativo, orientato ai contenuti e ad una esposizione efficace e coinvolgente: avvalen-
dosi dei migliori professionisti del settore puntare a specializzazioni in aree formative innovative per il mercato nazionale e 
internazionale.
Stile organizzativo come punto di forza, che si distingue nel corso delle iniziative promosse e nel rapporto con i soci.
Assistenza e aggiornamento continuo con invio di comunicazioni e informazioni su attività ed iniziative.
Aggiornamento costante dei docenti e dello staff organizzativo, attraverso seminari interni o confronto con altre realtà nazionali 
o straniere.
Sviluppo di progetti e relazioni con omologhe realtà straniere.

Per garantire un contatto costante con il socio e divulgare il proprio nome e il proprio messaggio EAA investe in Happy Aquatics: 
l’organo d’informazione che trasmette alti valori e contenuti che solo European Aquatic Association riesce ad esprimere per ogni 
branca dell’universo acquatico.

Oggi Happy Aquatics, a quasi 18 anni dalla sua prima pubblicazione, si qualifica tra le più autorevoli riviste di settore, grazie alle 
Eccellenze che arricchiscono il magazine di articoli e contributi poco eguagliabili su scala mondiale. 
Viene distribuito, in Italia, in circa 40.000 copie all’anno destinate a club, piscine, strutture termali, centri di riabilitazione, strutture 
ricettive con piscina, fiere eventi e convegni di settore e, naturalmente ai Soci. Oggi viene realizzata anche un estratto della rivista in 
lingua francese, distribuita ai corsi ed eventi organizzati da EAA France. 
Happy Aquatics è disponibile sempre online sul sito di EAA: www.euroaquatic.it

ORGANO D’INFORMAZIONE DEL SETTORE PISCINA INFORMATION OUTLET OF THE POOL SECTOR

Rivista Trimestrale di European Aquatic Association, è oggi il magazine di riferimento del settore piscina. Tutte le notizie dal piane-
ta acqua, management e gestione, le nuove tendenze e il calendario appuntamenti, presentati con una grafica fresca e coinvolgente.
Viene distribuito  in circa 40.000 copie all’anno ai soci EAA, alle piscine, ai club, a centri termali e turistici, sia in Italia che all’estero 
e viene sostenuto dalle migliori aziende del settore che arricchiscono l’informazione.
Edizione Italiana: 4 numeri all’anno
Edizione Francese: 2 numeri all’anno
redazione@euroaquatic.it
issuu.com/happyaquatics

The quarterly magazine of the European Aquatic Association is today the reference magazine of the pool sector. All the news 
from the world of pool-sports, management issues, new trends and events calendar are presented with fresh and engaging graphics.
It is distributed in about 40,000 copies a year to EAA members, pools, clubs, spa and tourist centres, both in Italy and abroad, and 
is supported by the best companies in the industry that bring the latest sector news. 
Italian Edition: 4 issues per year
French Edition: 2 issues per year
redazione@euroaquatic.it
issuu.com/happyaquatics

To ensure constant communication with members and promote its name and message, EAA invests in Happy Aquatics: the infor-
mation outlet that transmits the high values and content that only the European Aquatic Association is able to express for each 
branch of the aquatic universe. 

Today Happy Aquatics, almost 18 years after its first publication, is among the most authoritative magazines in the sector, thanks to 
the excellence and hard work that enriches the magazine with articles and contributions unrivalled the world over. 
It is distributed, in Italy, in over 40,000 copies a year destined for clubs, swimming pools, spa facilities, rehabilitation centres, hotels 
with pools, sector trade fairs, events and conferences and, naturally, all members. Now, an excerpt is also published in French and 
distributed to courses and events organized by EAA France. 
Happy Aquatics is also available online on the website of the EAA: www.euroaquatic.it

Aim for the highest qualification of technical staff and industry operators.
Special attention dedicated to emerging disciplines.
Guarantee the maximum service quality to members and trainees.
Exclusive and highly qualitative educational style, oriented to essential contents and effective and engaging presentation: using 
the best professionals in the industry for specializations in new training areas for the national and international market.
Organizational style as a strength, distinguished during promoted initiatives and relations with members.
Assistance and continuous updates with communications and information on activities and initiatives. 
Constant updating of trainers and organizational staff, through internal seminars and benchmarking with other domestic and 
foreign bodies.
Development of projects and relations with foreign counterparts.

EAA è coadiuvata da EA Campus Srl, che cura aspetti amministrativi ed organizzativi delle attività, investe sull’aggiorna-
mento dei docenti e si confronta costantemente con le migliori scuole e realtà straniere.

 EAA è affiliata ad ASC, ente di promozione sportiva riconosciuto dal CONI.

The EAA is aided by EA Campus Srl, which handles the administrative and organizational aspects of activities, invests in 
updating trainers and is constantly in keeping with the best schools and foreign bodies. 

The EAA is affiliated with Confederated Sports Activities (ASC), an organization to promote sports recognized by the Ita-
lian National Olympic Committee (CONI). 
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AQUAFITNESS
EAA AQUAFITNESS INSTRUCTOR - Basic
L'Acqua e le sue proprietà • Il Fitness in acqua • Gli Attrezzi • La Musica ed il Cueing • L'Acquaerobica • Fisiologia. • Water and its proprieties • Fitness in water • Equipment • Music and Cueing • Aqua-aerobics • Physiology.

EAA AQUAFITNESS INSTRUCTOR - Advanced
Saranno riprese e approfondite le tematiche del Basic con l’aggiunta di: Marketing • Fisiologia applicata • La figura dell’Aquafitness Specialist, da Istruttore o Coordinatore a Presenter.
Readdressed and studied further are themes from the Basic level together with: Marketing • Applied Physiology • The figure of the Aquafitness Specialist, from Instructor or Coordinator to Presenter.

EAA AGUAMOVIDA® INSTRUCTOR - Basic e Advanced
L’attività è basata sulla costruzione di coreografie precostituite su brani musicali selezionati, per divertire allenandosi. L’obiettivo principale è lo sviluppo della coordinazione, delle capacità condizionali e il coinvolgimento muscolare e psicofisico 
dell’allievo. 2 aggiornamenti annuali obbligatori con cadenza trimestrale della durata di 2 ore ciascuno con ripasso degli argomenti principali del corso di formazione, studio dei movimenti e passaggi di Aguamovida®, consegna delle nuove SCB, 
feedback con tavola rotonda.
Tematiche: L’Acqua e le sue caratteristiche • Benefici fisici ed emozionali • Individuazione della struttura di un brano musicale • Individuazione dei giusti passi e movimenti per la costruzione di una coreografia in stile Aguamovida® Fitness • La 
SCB • Movimenti base dell’Aquafitness miscelati con creatività per dar vita a coordinazioni e combinazioni specifiche di Aguamovida® con e senza attrezzi • Pratica di gruppo e individuale.
The activity is based on the construction of pre-constituted choreographies of selected music, to train while having fun. The main objective is the development of coordination, conditional skills and the muscular and psychophysical traits of the 
participant. 2 annual updates are required on a quarterly basis lasting 2 hours each with a refresher of the main topics of the training course, the study of the movements and steps of Aguamovida®, delivery of the new SCBs and a feedback 
roundtable. 
Themes: • Water and its properties • Physical and emotional benefits • Identification of the structure of a piece of music • Identification of the rights steps and movements for the construction of a choreography in the style of Aguamovida® 
Fitness • The SCB • Basic movements from Aquafitness mixed with creativity to generate coordination and combinations specific to Aguamovida®, with and without equipment • Group and individual practice.

EAA (nome master) INSTRUCTOR

DEEP WATER 
Tutte le affascinanti e diverse possibilità offerte dall’attività in acqua alta per poter svolgere un lavoro efficace e divertente, puntando alla qualità e al coinvolgimento ad ogni lezione.
All of the engaging and diverse possibilities offered by activity in deep water for effective and enjoyable training, focused on quality and involvement in every class.

AQUA BIKE - Basic e Advanced
Un classico di grande successo adattato alla nuova generazione di bike Aqquatix®. Per questo Master sono previsti due livelli volti a far acquisire le tecniche di base ed avanzate necessarie per proporre lezioni sempre efficaci.
An extremely successful classic adapted to the new generation of Aqquatix® bikes. This masterclass has two levels designed respectively to teach basic and advanced techniques for more effective lessons.

AQUA TREADMILL - Basic e Advanced
Riproposto su due livelli il Master di maggior successo degli ultimi anni per acquisire le tecniche di base per l’utilizzo del treadmill Aqquatix® e comprendere le dinamiche biomeccaniche della deambulazione e della corsa in acqua. 
The most successful masterclass in recent years is back with two levels for acquiring essential techniques in using the Aqquatix® treadmill and for understanding the biomechanical dynamics of gait and aqua-running.

AQUA FIGHTING 
Format che prende spunto dalle arti marziali e dagli sport da combattimento, abbinati alla musica: si trasportano ed adattano i movimenti all’elemento acqua. Stimola principalmente gli apparati cardiorespiratorio e muscolare, ed aiuta a migliorare 
coordinazione, senso del ritmo, velocità ed equilibrio dinamico in acqua. È un programma che permette di  soddisfare le aspettative sia di donne che degli uomini che cercano un’attività più intensa.
A format inspired by martial arts and combative sports, combined with music and adapted to movements in water. It primarily stimulates the cardio-respiratory and muscular apparatus, helps improve coordination, sense of rhythm, speed and 
dynamic balance in the water. This is a programme that allows you to meet the expectations of both women and men seeking more intense activity.

AQUA BOXE 
Conoscenza e sviluppo delle principali tecniche del programma di Aqua Boxe e loro utilizzo nell’elemento acqua come mezzo di allenamento cardiovascolare e di condizionamento muscolare. Apprendimento delle gestualità sia a terra sia in acqua 
con utilizzo anche degli Aqquacombat Gloves (by Aqquatix®) e in collaborazione con Acquapole®. 
Knowledge and development of the main techniques of the Aqua Boxing program and their use in water as a means of cardiovascular and muscle conditioning. Learn gestures both on land and in water also with the use of Aqquacombat Gloves 
(by Aqquatix®) in combination with Acquapole®.

AQUA STEP - AQUA JUMP - AQUA UP & DOWN
Tre master dedicati agli attrezzi Aqquatix® che hanno segnato e che caratterizzeranno la storia e l’evoluzione del fitness acquatico. Tutte le possibilità offerte da questi attrezzi analizzate dal punto di vista teorico e sperimentate in acqua. 
Three masterclasses dedicated to Aqquatix® tools that have marked and characterize the history and evolution of aquatic fitness. All the possibilities offered by these tools analyzed from a theoretical point of view and experience in the water.

AQUA CIRCUIT - Small Equipment
Un master dedicato ai circuiti in acqua con i piccoli attrezzi Aqquatix®, per lezioni tonificanti e divertenti. A masterclass dedicated to aqua circuit training with small Aqquatix® tools, for tonifying and fun classes.

AQUA CIRCUIT - Big Equipment
Un master dedicato ai circuiti in acqua con i grandi attrezzi Aqquatix®, per lezioni allenanti, divertenti e alternative. A masterclass dedicated to aqua circuit training with large Aqquatix® tools, for alternative and fun training.

AGUAMOVIDA JUMP
L’attività è basata sulla costruzione di coreografie divertenti e allenanti di Aguamovida con l’utilizzo del Jump Aqquatix®.  Activity based on the construction of fun training Aguamovida choreographies with the use of Jump Aqquatix®.

CORSI
COURSES

durata: 2 giorni
teoria + pratica

duration: 2 days
theory + practice

MASTERS
MASTERCLASSES

durata: 2 giorni
teoria + pratica

durata: 2 giorni
teoria + pratica
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EAA INSTRUCTOR - Basic, in ATTIVITÀ IN ACQUA PER GESTANTI
Trasmettere le nozioni di base, teoriche e pratiche, utili per gestire l’attività in acqua per gestanti. Dare uno strumento valido di lavoro a chi si avvicina per la prima volta al mondo delle gestanti e approfondire alcuni aspetti per chi già ci lavora, 
soprattutto a livello esperienziale in acqua.
To convey the theoretical and practical basics essential in managing water activities for pregnant women. Helpful knowledge for those approaching for the first time the world of expectant mothers and for developing certain themes for those 
who already work in the field, especially at an experiential level in the water. 

EAA INSTRUCTOR - Advanced, in ATTIVITÀ IN ACQUA PER GESTANTI
Durata: 1 giorno (teoria + pratica)
Ampliare la competenza base dell’istruttore che in questo campo diventa con responsabilità anche una figura di sostegno alla genitorialità. Percorso crescita: dalla pancia ai 3 anni sviluppando un metodo che porti la mamma ad affidarsi all’istrut-
tore, nel prima e nel dopo parto.
Duration: 1 day (theory + practice)
To expand the core competency of the instructor in this field and responsibly develop a figure in parenting support. Growth plan: from the belly to 3 years old, developing a method that evokes the mother’s trust in the instructor before and after 
birth. 

Attestato di partecipazione al corso EAA ACQUAMI® - Basic
Nuovo metodo che nasce dalla fusione tra nuoto, aquafitness e discipline olistiche, con l’amore per l’acqua. Acquami® unisce l’esercizio posturale consapevole con l’allenamento muscolare e cardiovascolare intensi. È un connubio tra lavoro 
tonificante e conoscenza del prorpio corpo con l’armonia e la tranquillità della mente. È la ricerca dell’equilibrio di ogni parte del corpo e della mente.
A new method that is born from the fusion between swimming, aqua fitness and holistic disciplines, with a love for water. Acquami® combines postural exercise and awareness with an intense muscular and cardiovascular workout. It is a blend 
of tonifying training and development of the knowledge of one’s own body with harmony and peace of mind. It is the search for balance in each part of the body and mind. 

EAA (nome master masterclass name) INSTRUCTOR

ACQUAMI® - Specializzazione
Master consigliato, ma non obbligatorio, per approfondire le tematiche sviluppate nel corso Basic: giornata di confronto e approfondimento, con test finale 
per acquisizione della qualifca Instructor Basic.
A non-obligatory but recommended masterclass in studying to a greater depth topics covered in the Basic course: a day of study and debate, with a final 
test for the qualification of Basic Instructor. 

AQUA TRAINING
La preparazione atletica e l’allenamento in acqua, nel fitness e nello sport amatoriale ed agonistico.
Athletic and water training for fitness and amateur and professional sports. 

AQUA CARDIO
Le diverse possibilità di utilizzo del cardio-frequenzimetro in acqua: dal monitoraggio di una lezione, all’allenamento; dal dimagramento alla prevenzione 
cardiovascolare. Introduzione sull’utilizzo del sistema di monitoraggio cardiaco Aqua Cardio System by Aqquatix e Hosand.
The various possibilities in using a heart-rate monitor in water: from monitoring in a class to training, from slimming to prevention of cardiovascular issues. 
Introduction on the use of cardiac monitoring system Aqua Cardio System by Aqquatix and Hosand. 

AQUA HEALTH
L’esercizio in acqua come strumento di prevenzione e terapia nelle diverse patologie che caratterizzano il nostro tempo, fornendo informazioni e conoscen-
ze utili per l’organizzazione di attività motorie in acqua rivolte agli over 60 con finalità di prevenzione, di miglioramento della salute e della qualità della vita.
Exercise in water as a preventive tool and therapy for various significant diseases of our times, providing information and knowledge useful for the organi-
zation of motor activities in water aimed at the over 60s with the purposes of prevention of health issues and of improvement in health and quality of life. 

AQUA GAG E DIMAGRIMENTO
Trasmette informazioni per poter creare protocolli di lavoro per glutei, gambe e addominali che siano facilmente acquisibili dai clienti, e nel contempo validi, 
efficaci e funzionali non solo sull’aspetto allenante, ma anche dal punto di vista del dimagramento. 
To convey information useful in creating working protocols for buttocks, legs and abdominals readily acquirable by participants, and at the same time valid, 
effective and functional not only for training, but also for slimming. 

AQUA REHAB
Il corso vuole fornire la capacità di organizzare protocolli ed esercitazioni specifiche per soggetti con particolari situazioni clinico-funzionali.
The course aims to develop skills in organizing protocols and specific exercises for people with special clinical and functional issues. 

CORSI
COURSES

durata: 2 giorni
teoria + pratica

duration: 2 days
theory + practice

MASTERS
MASTERCLASSES

durata: 2 giorni
teoria + pratica

durata: 2 giorni
teoria + pratica

AQUA HEALTH & WELLNESS
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CORSI
COURSES

durata: variabile
teoria + pratica

duration: variable
theory + practice

AQUA EDUCATIONAL

EAA INSTRUCTOR - Basic in ACQUATICITÀ NEONATALE 0-3 ANNI
Durata: 2 giorni (teoria + pratica)
Acquisire strumenti semplici ma efficaci per avviare, implementare, migliorare e sviluppare un corso 
di acquaticità neonatale 0-3 anni. Implicazioni psicologiche positive dell’attività in acqua.
Duration: 2 days (theory + practice)
To acquire simple but effective tools to start up, implement, improve and develop a course of infant 
aquatics (0-3 years), with knowledge of the positive psychological benefits of water. 

EAA INSTRUCTOR - Advanced in ACQUATICITÀ NEONATALE 0-3 ANNI
Durata: 1,5 giorni (teoria + pratica)
Trasmettere maggior chiarezza e sicurezza sull’organizzazione dell’attività con le diverse fasce d’età 
e far acquisire maggiori competenze tecniche, sia teoriche che pratiche, sull’uso degli attrezzi e sulle 
proposte ludiche.
Duration: 1,5 days (theory + practice)
To transmit greater clarity and certainty in the organization of activities with different age groups 
and to acquire further technical, theoretical and practical skills in the use of tools and play. 

EAA INSTRUCTOR - Basic in ACQUA e DISABILITÀ
Durata: 1 giorno (teoria + pratica)
Trasmettere le conoscenze delle disabilità fisiche, le competenze per la costruzione dello sviluppo 
motorio e cognitivo in acqua con il conseguente miglioramento della qualità della vita dell’utenza con 
la disabilità.
Duration: 1 day (theory + practice)
To impart knowledge of physical disabilities, skills for encouraging motor and cognitive development 
in the water with the consequent improvement of the quality of life of those with disabilities. 

EAA INSTRUCTOR - Advanced in ACQUA 
e DISABILITÀ
Durata: 1 giorno (teoria + pratica)
Far acquisire competenze tecniche, psico-
logiche e didattiche necessarie nella ge-
stione dei corsi di attività in acqua per un’ 
utenza con disabilità psico-fisica.
Duration: 1 day (theory + practice)
To acquire technical, psychological and 
educational skills for the management of 
courses in water for those with mental and 
physical disabilities. 

durata: variabile
teoria + pratica

duration: variable
theory + practice

Attestato di partecipazione

Soluzioni personalizzate, con consulenze e percorsi formativi interni, studiati ad hoc in base alle esi-
genze del singolo Club.
Custom solutions, with internal consultancy and training courses, designed ad hoc according to the 
needs of the individual club. 

ON DEMAND

durata: variabile
teoria + pratica

duration: variable
theory + practice

Attestato di partecipazione
AXE DAYS
1 giorno di approfondimento e certificazione aXe. 
1 day of aXe training and certification. 

WINTER AQUAFITNESS MARATHON
2 giorni di masterclass in acqua e work-shops.
2 days of masterclasses in water and work-shops.

FORUM PISCINE
Sessioni congressuali e area espositiva.
Conference sessions and exhibition area.

HOLISTIC DAY
1 giorno di work-shop e attività olistiche in acqua.
1 day of work-shops and holistic activities in water.

RIMINI WELLNESS
4 giorni di masterclass in acqua e area espositiva.
4 days of masterclasses in water and exhibition area.

AQUAFITNESS DAYS - ITALIA
4 giorni di masterclass in acqua e work-shops.
4 days of masterclasses in water and work-shops.

AQUAFITNESS DAYS - FRANCE
2 giorni di masterclass in acqua e work-shops.
2 days of masterclasses in water and work-shops.

FIT FUN FESTIVALS
1 giorno di masterclass.
1 day of masterclasses.

EVENTI ON DEMAND
Eventi personalizzati e studiati ad hoc in base alle esi-
genze del singolo Club.
Events customized and designed ad hoc according to 
the needs of the individual Club.

EVENTI EVENTS

Periodico

Febbraio

Febbraio

Marzo

Giugno

Settembre

Settembre

Aprile/Giugno/Settembre/Dicembre
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AXETM PROGRAMS È FORMAZIONE PER TUTTI:
PROGRAMMI UNICI, SEMPRE ONLINE

AXETM PROGRAMS, TRAINING FOR ALL:
UNIQUE PROGRAMMES, ALWAYS ONLINE

5 PROGRAMMI TECNICI, unici e completi, ready to use, sempre disponibili grazie alla 
piattaforma e-learning: www.aqquatixperience.com
Tutti i programmi sono composti da moduli tecnici progressivi (aggiornati ogni 4 mesi), 
completi di contenuti di marketing e comunicazione per fidelizzare i clienti del centro e 
avvicinare nuovi iscritti. 
Tutti i contenuti sono stati studiati dai docenti EAA, garanzia di alta qualità dei contenuti. 

5 TECHNICAL PROGRAMMES, unique and complete, ready-to-use, always available 
thanks to the e-learning platform: www.aqquatixperience.com.
All the programmes are composed of progressive technical modules (updated every 4 
months), complete with marketing and communication contents to retain centre custo-
mers and attract new members. 
All the contents have been carefully studied by EAA trainers to assure their high quality. 

Programma coinvolgente per le attività in acqua alta.
Engaging programme for deep water activities.

Le migliori tecniche degli sport da combattimento ed arti
marziali in acqua.
The best techniques of combative sports and martial arts ap-
plied in water.

Due programmi in uno, con step e tappeto elastico.
Il programma più divertente nella storia del fitness in acqua.
Two programmes in one, with step and trampoline. The most 
entertaining  programme in the history of aqua-fitness.

Programma innovativo ed efficace per lezioni di aquawalking 
e running.
Innovative and effective programme for aqua-walking and 
aqua-running classes.

Programma completo di indicazioni mediche sui benefici psico-fi-
sici e contenuti di marketing e comunicazione, per andare incontro 
al mercato ed acquisire nuovi clienti, fidelizzare e creare uno staff 
vincente.
Complete programme of medical recommendations of psycho-
physical benefits and marketing and communication contents to 
reach out to the market, acquire new customers, retain existing 
customers and create a winning staff team.

Tutti i segreti per creare fantastiche classi di aquabike.
All the secrets for creating fantastic aquabike classes.

Guarda le DEMO di ciascun programma sul sito 
www.aqquatixperience.com
Scopri i pacchetti riservati a          ISTRUTTORI e          CLUB

Watch the DEMOs of each programme on the web-page:
www.aqquatixperience.com
Discover the packages reserved for          INSTRUCTORS &          CLUBS

118 AXE PROGRAMS / ONLINE TRAINING



TR
AI

NI
NG



SINGAPORE

MONACO
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�AI� AN

�ONG��ONG

GEORGIA

WWW.AQQUATIX.COM

AQQUATIX IN THE WORLD





T. +39.049.96.00.938
F. +39.049.96.19.140

EAA@EUROAQUATIC.IT
WWW.EUROAQUATIC.IT

T. +39.049.96.00.938
F. +39.049.96.19.140

AXE@AQQUATIXPERIENCE.COM
WWW.AQQUATIXPERIENCE.COM

AQQUATIX S.R.L.
SALES MANAGEMENT: via Praimbole, 7 - 35010 Limena (PD)

T. +39.049.738.11.50 
F. +39.049.738.11.90

ITALY: INFO@AQQUATIX.COM
EXPORT: EXPORT@AQQUATIX.COM
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